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  Письмо Постоянного представителя Люксембурга 

при Организации Объединенных Наций от 6 августа 2014 года 

на имя Председателя Совета Безопасности 
 

 

 Имею честь представить в приложении к настоящему письму отчет о ра-

боте Совета Безопасности под председательством Люксембурга в марте 

2014 года (см. приложение). Этот документ был подготовлен под моим руко-

водством после проведенных консультаций с другими членами Совета.  

 Буду признательна за распространение настоящего письма и приложения 

к нему в качестве документа Совета Безопасности. 

 

 

(Подпись) Сильви Лукас 

Посол 

Постоянный представитель 
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  Приложение к письму Постоянного представителя 

Люксембурга при Организации Объединенных Наций 

от 6 августа 2014 года на имя Председателя Совета 

Безопасности 
 

 

[Подлинный текст на английском языке] 

 

  Оценка работы Совета Безопасности в период 

председательства Люксембурга 
 

  Март 2014 года 
 

 

  Введение 
 

 

 В марте 2014 года под председательством Люксембурга Совет Безопасно-

сти провел в общей сложности 28 заседаний, в том числе 24 открытых заседа-

ния (включая 3 тематических заседания) и 4 закрытых заседания. Кроме того, 

Совет провел 19 консультаций полного состава. Совет принял семь резолюций 

и одно заявление Председателя и выпустил шесть заявлений для печати. 

 

 

  Африка 
 

  Бурунди 
 

 26 марта в ходе консультаций Совет Безопасности заслушал брифинг по-

мощника Генерального секретаря по политическим вопросам Тайе-Брука Зе-

рихуна о положении в Бурунди. Он сообщил членам Совета о том, что со вр е-

мени последнего брифинга в Совете положение в Бурунди лишь ухудшилось. 

За этот период возросла напряженность между правящей партией и ее союзни-

ком в правительстве, представляющем меньшинство. Он также напомнил о 

том, что 8 марта демонстрация, организованная членами оппозиционной пар-

тии, окончилась столкновениями с полицией и взятием в заложники двух по-

лицейских, в результате чего многие демонстранты были арестованы. Он ин-

формировал Совет о том, что 21 марта парламент не принял законопроект о 

внесении поправки в Конституцию. Он отметил, что принятие этого законо-

проекта означало бы отмену Арушского соглашения как правовой основы Кон-

ституции 2005 года. В заключение он заявил, что политическая ситуация в Бу-

рунди в целом остается неустойчивой. 

 Члены Совета осудили столкновения между полицейскими и членами оп-

позиции и подчеркнули, что такой уровень насилия не соответствует прогрессу, 

достигнутому Бурунди на пути к установлению мирной демократии со времени 

заключения в 2000 году Арушского соглашения. Они также призвали все сто-

роны проявлять сдержанность и отказаться от насилия и применения силы. Не-

которые члены высказали глубокую обеспокоенность по поводу ограничений 

свободы выражения мнений и свободы собраний. Несколько членов Совета 

выразили сожаление по поводу того, что напряженность в Бурунди начала воз-

растать почти сразу после того, как Совет по просьбе правительства Бурунди 

постановил (в резолюции 2137 (2014) от 13 февраля 2014 года) закрыть Отде-

ление Организации Объединенных Наций в Бурунди (ОООНБ) к 31 декабря 

2014 года. 

http://undocs.org/ru/S/RES/2137(2014)
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 27 марта, в соответствии с принятым в ходе консультаций решением, 

Председатель Совета Безопасности встретился с Временным Поверенным в 

делах Постоянного представительства Бурунди, с тем чтобы от имени членов 

Совета обсудить вопросы и проблемы в связи с событиями в Бурунди. 28 марта 

Председатель доложил Совету о результатах этой встречи. 

 

  Центральноафриканская Республика 
 

 6 марта Совет Безопасности провел брифинг, после которого состоялись 

консультации, посвященные положению в Центральноафриканской Республи-

ке. Это заседание проходило под председательством министра иностранных и 

европейских дел Жана Ассельборна. Заместитель Генерального секретаря по 

операциям по поддержанию мира Эрве Ладсус представил доклад Генерально-

го секретаря от 3 марта 2014 года (S/2014/142) и содержащиеся в нем рекомен-

дации по преобразованию Международной миссии под африканским руковод-

ством по поддержке в Центральноафриканской Республике (АФИСМЦАР) в 

операцию Организации Объединенных Наций по поддержанию мира в соот-

ветствии с резолюцией 2127 (2013). Члены Совета заслушали также брифинг 

заместителя Генерального секретаря по гуманитарным вопросам и Координа-

тора чрезвычайной помощи Валери Амос и Верховного комиссара Организа-

ции Объединенных Наций по делам беженцев Антонью Гутерриша, которые к 

тому моменту только что вернулись из поездки в Центральноафриканскую 

Республику. С заявлениями выступили также министр иностранных дел Цен-

тральноафриканской Республики Туссэн Конго Дуду и Постоянный наблюда-

тель от Африканского союза при Организации Объединенных Наций Тети Ан-

тонью. 

 Заместитель Генерального секретаря по операциям по поддержанию мира 

заявил, что для урегулирования кризиса в Центральноафриканской Республике 

необходим единый и комплексный подход, предусматривающий развертывание 

многоаспектной операции по поддержанию мира, первоочередной задачей ко-

торой стало бы обеспечение защиты гражданского населения. Он отметил, что 

предложение Генерального секретаря строится на целевом подходе, учитыва-

ющем особенности ситуации в Центральноафриканской Республике. Кроме то-

го, он подчеркнул, что для урегулирования кризиса потребуются и время, и ре-

сурсы и что развертывание операции Организации Объединенных Наций по 

поддержанию мира должно предусматривать более широкое и долговременное 

вовлечение в него международного сообщества. Заместитель Генерального 

секретаря по гуманитарным вопросам и Верховный комиссар Организации 

Объединенных Наций по делам беженцев выразили обеспокоенность по поводу 

сложившейся в стране тяжелой гуманитарной ситуации, в частности по поводу 

того, что более 650 000 человек находятся на положении внутренне переме-

щенных лиц, что свыше 290 000 человек бежали в соседние страны и что в 

стране совершаются многочисленные нарушения прав человека. Они подчерк-

нули, что необходимо принять безотлагательные меры к предотвращению 

дальнейшего ухудшения ситуации. 

 В ходе консультаций члены Совета выразили серьезную обеспокоенность 

в связи с гуманитарной ситуацией и положением в области прав человека и 

безопасности в Центральноафриканской Республике. Некоторые члены Совета 

указывали на региональные последствия кризиса, в частности в том, что кас а-

ется положения беженцев в соседних странах. В этой связи некоторые члены 

http://undocs.org/ru/S/2014/142
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Совета также подчеркнули необходимость более активного участия региональ-

ных субъектов. Все члены Совета согласились с тем, что урегулировать слож-

ный кризис в Центральноафриканской Республике простыми и краткосрочны-

ми методами не удастся и что следует развернуть операцию Организации Объ-

единенных Наций по поддержанию мира. Большинство членов Совета под-

черкнули настоятельную необходимость добиться примирения между община-

ми. 

 

  Демократическая Республика Конго 
 

 14 марта Совет Безопасности провел брифинг, после которого состоялись 

консультации, посвященные ситуации в Демократической Республике Конго. 

Специальный представитель Генерального секретаря по Демократической Ре с-

публике Конго и глава Миссии Организации Объединенных Наций по стабили-

зации в Демократической Республике Конго (МООНСДРК) Мартин Коблер и 

Специальный посланник Генерального секретаря по району Великих озер Мэ-

ри Робинсон выступили перед Советом в режиме видеоконференции. Они 

представили ежеквартальные доклады Генерального секретаря о МООНСДРК 

(S/2014/157) и об осуществлении Рамочного соглашения о мире, безопасности 

и сотрудничестве для Демократической Республики Конго и региона 

(S/2014/153). Они подчеркнули, что в 2013 году был достигнут значительный 

прогресс, упомянув о военном поражении боевиков Движения 23 марта 

(«М-23»), совместных операциях против Альянса демократических сил (АДС) 

и Демократических сил освобождения Руанды (ДСОР) и постепенном восста-

новлении государственной власти в освобожденных районах. Оба докладчика 

подчеркнули, что пришло время закрепить достигнутые успехи и в то же время 

продолжить обеспечение безопасности в тех районах, в которых все еще ак-

тивно действуют вооруженные группы. В этой связи они подтвердили, что 

главные приоритеты МООНСДРК остаются неизменными: обеспечение без-

опасности и защиты, стабилизация затронутых конфликтом районов и содей-

ствие осуществлению Рамочного соглашения о мире, безопасности и сотруд-

ничестве. Они подчеркнули также, что военные действия против вооруженных 

движений не следует рассматривать как отдельный вид деятельности; напр о-

тив, они должны проводиться в рамках более широкой стратегии, охватываю-

щей такие задачи, как реформирование сектора безопасности, демобилизация, 

разоружение и реинтеграция комбатантов и обеспечение постоянного участия 

международного сообщества в процессе достижения мира и развития в Демо-

кратической Республике Конго и в районе Великих озер. Члены Совета вновь 

выразили удовлетворение в связи с работой, проводимой МООНСДРК, Специ-

альным представителем и Специальным посланником, и рекомендовали им 

продолжить свои усилия в целях установления прочного мира в восточной ча-

сти Демократической Республики Конго. Они подчеркнули, что необходимо 

принять меры для нейтрализации вооруженных групп, ускорить проведение 

ключевых национальных реформ и работать над выполнением целей Рамочно-

го соглашения о мире, безопасности и сотрудничестве.  

 28 марта Совет принял резолюцию 2147 (2014), в которой он продлил 

мандат МООНСДРК, в том числе ее бригады оперативного вмешательства, до 

31 марта 2015 года. 12 марта, до проведения 14 марта брифинга и консульта-

ций, Совет организовал закрытое заседание с участием стран, предоставляю-

щих воинские и полицейские контингенты в МООНСДРК. Специальный пред-

http://undocs.org/ru/S/2014/157
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ставитель Генерального секретаря по Демократической Республике Конго 

Мартин Коблер и представители стран, предоставляющих воинские и полицей-

ские контингенты, обменялись мнениями по поводу деятельности 

МООНСДРК, в том числе ее бригады оперативного вмешательства, в свете 

принятия резолюции 2098 (2013). 

 

  Либерия 
 

 20 марта члены Совета Безопасности заслушали брифинг Специального 

представителя Генерального секретаря по Либерии и руководителя Миссии 

Организации Объединенных Наций в Либерии (МООНЛ) Карин Ландгрен по 

двадцать седьмому периодическому докладу Генерального секретаря о 

МООНЛ (S/2014/123). Специальный представитель подчеркнула, что, хотя по-

литическая ситуация и положение в области безопасности остаются относ и-

тельно стабильными и отмечается дальнейший прогресс в ряде областей, Ли-

берия сталкивается с серьезными проблемами в осуществлении реформ в жиз-

ненно важных секторах и наращивании потенциала по эффективному управле-

нию. В своем выступлении особое внимание она уделила таким вопросам, как 

процесс проведения конституционной реформы, децентрализация, примире-

ние, подотчетность, транспарентность, правосудие и реформа сектора безопас-

ности. Она указала, что процесс совместного планирования перехода пред-

ставляет собой пример исключительного сотрудничества между Миссией и 

правительством, и предупредила, что последующие этапы перехода потребуют 

тщательного управления, в том числе путем установления диалога с общинами 

и четкого определения целей, которые должны быть достигнуты органами бе з-

опасности Либерии. 

 В своем выступлении в качестве Председателя страновой структуры по 

Либерии Комиссии по миростроительству посол Стаффан Тилландер уделил 

основное внимание вопросам правосудия и безопасности, национального при-

мирения, земельных и природных ресурсов, мобилизации поддержки и ресур-

сов, а также необходимости ускорения процесса наращивания потенциала в 

связи с передачей ответственности МООНЛ. Он подчеркнул, что, несмотря на 

определенный прогресс, достигнутый в наращивании потенциала в областях 

правосудия и безопасности, и наметившиеся подвижки в определенных аспек-

тах национального примирения, многие обязательства по-прежнему не выпол-

нены и правительству необходимо сосредоточить внимание на выполнении ос-

новных задач в области миростроительства. Он подчеркнул, что международ-

ное сообщество, безусловно, может играть важную вспомогательную роль, од-

нако ничто не может заменить самостоятельность, политическую волю и руко-

водящую роль самой Либерии. 

 В ходе консультаций помощник Генерального секретаря по операциям по 

поддержанию мира Эдмон Муле представил краткий брифинг о стратегическом 

обзоре, который он провел по Либерии и Кот-д’Ивуару с 7 по 20 февраля 

2014 года. Члены Совета выразили удовлетворение сохраняющейся стабильно-

стью в области безопасности в Либерии. Они приветствовали трансграничное 

сотрудничество между Либерией и Кот-д’Ивуаром и межмиссионское сотруд-

ничество между МООНЛ и Операцией Организации Объединенных Наций в 

Кот-д’Ивуаре (ОООНКИ). Учитывая поэтапное сокращение численности 

МООНЛ, члены Совета подчеркнули важность обеспечения максимально эф-

фективной координации и взаимодействия между страновой группой Органи-

http://undocs.org/ru/S/RES/2098(2013)
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зации Объединенных Наций, Комиссией по миростроительству и двусторон-

ними и многосторонними партнерами Либерии. Члены Совета подчеркнули, 

что правительству Либерии необходимо ускорить процесс проведения рефор-

мы сектора безопасности и выделить надлежащие ресурсы, в частности нацио-

нальной полиции Либерии. Кроме того, члены Совета призвали правительство 

уделять больше внимания борьбе с безнаказанностью за преступления, связан-

ные с сексуальным и гендерным насилием, особенно в отношении несовер-

шеннолетних. Они подчеркнули также, что земельные вопросы и отсутствие 

прогресса в деле национального примирения остаются потенциальными ис-

точниками периодических конфликтов в Либерии. 

 

  Ливия 
 

 10 марта Специальный представитель Генерального секретаря и руково-

дитель Миссии Организации Объединенных Наций по поддержке в Ливии 

(МООНПЛ) Тарек Митри выступил в Совете Безопасности с брифингом о по-

ложении в Ливии на основании последнего доклада Генерального секретаря 

(S/2014/131). Он пояснил, что инцидент, который произошел 8 марта, когда на 

контролируемом повстанцами терминале в Сидре на востоке Ливии на судно 

“Morning Glory” под северокорейским флагом погрузили ливийскую нефть, яв-

ляется нарушением суверенитета Ливии над ее портами и природными ресур-

сами. 

 Специальный представитель отметил, что по всей стране наблюдается 

резкий рост насилия и что кампания адресных убийств, взрывов бомб и похи-

щений, в особенности на востоке страны, достигла, как он выразился, «невы-

носимых масштабов». Он также отметил увеличение числа нападений на жур-

налистов и средства массовой информации. 

 Специальный представитель признал, что усилия, направленные на за-

ключение путем переговоров соглашения об управлении переходным перио-

дом, включая состав будущего Всеобщего национального конгресса и прави-

тельства, до сих пор не увенчались успехом. Он пояснил, что решением Все-

общего национального конгресса продлить свой срок полномочий на период 

после 7 февраля и провести выборы в день, о котором будет объявлено в соот-

ветствующее время, был установлен де-факто новый переходный период. Он 

сообщил также, что 20 февраля состоялись выборы в Собрание по разработке 

проекта конституции, и отметил, что в общей сложности 13 мест остались не-

заполненными, поскольку на некоторых участках голосование не проводилось 

по причине бойкота со стороны групп меньшинств или по соображениям безо-

пасности. Он приветствовал проведение и результаты Римской конференции, 

состоявшейся 6 марта, и высоко оценил участие соседних стран, а также пяти 

постоянных членов Совета Безопасности. 

 Постоянный представитель Руанды и Председатель Комитета, учрежден-

ного резолюцией 1970 (2011), посол Эжен-Ришар Гасана проинформировал 

членов Совета о деятельности Комитета по санкциям в отношении Ливии и его 

Группы экспертов в период с 10 декабря 2013 года по 10 марта 2014 года. Он 

отметил, что в заключительном докладе Группы сделан вывод о том, что рас-

пространение оружия из Ливии по-прежнему представляет собой серьезную 

проблему для стабильности в стране и в регионе в целом. Кроме того, по его 
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словам, Группа сообщила, что некоторые государства-члены не обладают зако-

нодательной базой для осуществления мер по замораживанию активов. 

 Постоянный представитель Ливии заявил, что его правительство не будет 

мириться с попытками экспорта нефти незаконными средствами. Он выразил 

надежду на то, что Совет Безопасности займет четкую позицию, поддержав су-

веренитет Ливии над ее территорией и ресурсами. 

 В ходе консультаций Специальный представитель Генерального секретаря 

передал просьбу премьер-министра Ливии о том, чтобы Совет Безопасности 

осудил попытку незаконного экспорта сырой нефти на судне “Morning Glory”. 

Он также проинформировал Совет о мерах, принимаемых для развертывания 

охранного подразделения в целях защиты персонала МООНПЛ и охраны ее 

помещений. 

 Члены Совета выразили обеспокоенность в связи с последними события-

ми в области безопасности в Ливии. Они осудили попытки незаконного вывоза 

сырой нефти из Ливии. Они подчеркнули также необходимость установить 

национальный политический диалог. В ответ на вопрос, заданный одним из 

членов Совета, Специальный представитель Генерального секретаря отметил, 

что международная помощь Ливии, несмотря на ее значительный объем, ока-

зывается нескоординированно. 

 14 марта Совет принял резолюцию 2144 (2014), в которой Совет продлил 

мандат МООНПЛ до 13 марта 2015 года, подчеркнув ее «добрые услуги» и 

роль в оказании поддержки в политическом переходном процессе Ливии, а 

также ее усилия по установлению контроля над неконтролируемыми вооруже-

ниями и связанными с ними материальными средствами. Приняв резолю-

цию 2144 (2014), Совет продлил также режим санкций в отношении Ливии и 

продлил до 13 апреля 2015 года мандат Группы экспертов, оказывающей по-

мощь Комитету по санкциям в отношении Ливии. 

 19 марта Совет принял резолюцию 2146 (2014), в соответствии с которой 

в отношении обозначенных Комитетом по санкциям против Ливии судов, кото-

рые перевозят сырую нефть, незаконно экспортированную из Ливии, вводятся 

соответствующие меры. 

 

  Сьерра-Леоне 
 

 26 марта Совет Безопасности провел заседание о положении в Сьерра-

Леоне. Исполнительный представитель Генерального секретаря Енс Андерс 

Тойберг-Франзен провел для членов Совета брифинг, посвященный заключи-

тельному докладу Генерального секретаря об Объединенном представитель-

стве Организации Объединенных Наций по миростроительству в Сьерра-Леоне 

(ОПООНМСЛ) в связи с его свертыванием 31 марта 2014 года. Он сообщил, 

что во время своего визита в Сьерра-Леоне Генеральный секретарь объявил об 

официальном закрытии Миссии 5 марта 2014 года. Несмотря на значительный 

прогресс, достигнутый этой страной в деле укрепления мира и развития, перед 

ней по-прежнему стоят серьезные задачи, для выполнения которых потребует-

ся участие Организации Объединенных Наций, в частности по линии реализ а-

ции Рамочной программы Организации Объединенных Наций по оказанию по-

мощи в целях развития на период 2015–2018 годов, которая послужит страте-

гией Организации Объединенных Наций в Сьерра-Леоне в поддержку прави-

http://undocs.org/ru/S/RES/2144(2014)
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тельственной Программы действий по обеспечению процветания. Он призвал 

международное сообщество по-прежнему уделять этой стране внимание и ока-

зывать ей поддержку, в том числе в рамках региональных инициатив, и обратил 

внимание Совета на возможность, которая открывается благодаря его поддерж-

ке осуществления стратегии по трансграничной безопасности в Союзе госу-

дарств бассейна реки Мано. 

 Председатель Страновой структуры по Сьерра-Леоне Комиссии по миро-

строительству и Постоянный представитель Канады посол Гильермо Рищин-

ский информировал Совет о том, что Комиссия продолжает оказывать под-

держку Сьерра-Леоне, хотя и в меньших объемах, с тем чтобы помочь этой 

стране устранить остающиеся препятствия на пути укрепления мира. Через год 

Структура планирует созвать короткое итоговое заседание, чтобы исключить 

Сьерра-Леоне из повестки дня Комиссии, если к тому времени для этого сло-

жатся все условия. 

 Члены Совета согласились с оценкой, предложенной ораторами: Сьерра-

Леоне действительно добилась значительного прогресса в социально-экономи-

ческом плане, а также в области отправления правосудия в переходный период, 

но в плане устранения коренных причин конфликта предстоит сделать еще 

многое. К числу оставшихся задач относятся обеспечение социальной и эконо-

мической справедливости, с тем чтобы все жители Сьерра-Леоне могли вос-

пользоваться дивидендами мира и развития, борьба с коррупцией и транснац и-

ональной организованной преступностью, а также необходимость дальнейшего 

укрепления политического диалога и государственных институтов. 

 Министр иностранных дел и международного сотрудничества Республики 

Сьерра-Леоне Самура Камара от имени президента Эрнеста Бэя Коромы выра-

зил признательность Совету Безопасности и заверил его в том, что Сьерра-

Леоне с оптимизмом смотрит в будущее и преисполнена решимости выполнить 

все остающиеся задачи. 

 В конце брифинга Совет Безопасности принял заявление Председателя о 

положении в Сьерра-Леоне (S/PRST/2014/6) в связи с завершением мандата 

ОПООНМСЛ. 

 

  Сомали 
 

 5 марта Совет Безопасности принял резолюцию 2142 (2014), в которой он 

продлил срок частичного приостановления оружейного эмбарго в отношении 

федерального правительства Сомали до 25 октября 2014 года. 

 11 марта в Совете был проведен брифинг, за которым последовали кон-

сультации, посвященные положению в Сомали. Специальный представитель 

Генерального секретаря по Сомали и глава Миссии Организации Объединен-

ных Наций по содействию Сомали (МООНСОМ) Николас Кей, выступая по ка-

налу видеосвязи из Могадишо, представил Совету ежеквартальный доклад Ге-

нерального секретаря о ходе выполнения мандата МООНСОМ (S/2014/140). Он 

подчеркнул, что на фоне ухудшающейся обстановки в области безопасности в 

Могадишо Миссия Африканского союза в Сомали (АМИСОМ) и Сомалийская 

национальная армия возобновили проведение наступательной операции против 

«Аш-Шабааб» с заметными первоначальными успехами. Он выразил сдержан-

ный оптимизм по поводу усилий, предпринимаемых правительством Сомали в 

http://undocs.org/ru/S/PRST/2014/6
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целях продвижения вперед процессов национального примирения и федерал и-

зации, завершения конституционного процесса, восстановления структур безо-

пасности и укрепления системы управления государственными финансами. 

Однако он отметил, что в гуманитарной ситуации и положении в области прав 

человека сохраняется нестабильность. 

 Члены Совета выразили глубокую обеспокоенность по поводу ухудшения 

ситуации в области безопасности, в частности в Могадишо, и вновь заявили о 

своей поддержке МООНСОМ и возобновления военных операций Миссии Аф-

риканского союза в Сомали (АМИСОМ) и Сомалийской национальной армии 

против «Аш-Шабааб». Они особо отметили важность стабилизации посткон-

фликтной ситуации и оказания услуг в освобожденных от «Аш-Шабааб» райо-

нах и призвали к согласованию и координации военных, стабилизационных и 

гуманитарных усилий. Они подчеркнули, что 2014 год будет решающим годом 

для Сомали, если эта страна хочет достичь целей, запланированных на следу-

ющие два года, в частности завершения федеральным правительством разра-

ботки подробного плана и графика осуществления процесса, который приведет  

к образованию федеральных штатов, принятию конституции к декабрю 

2015 года и проведению выборов в законодательные органы и президентских 

выборов к 2016 году. Члены Совета подчеркнули также важность того, чтобы 

государства-члены продолжали вносить взносы в целевой фонд, учрежденный 

во исполнение резолюции 2124 (2013), для оказания целенаправленной под-

держки передовым подразделениям Сомалийской национальной армии. 

 В ходе консультаций Постоянный представитель Республики Корея и 

Председатель Комитета Совета Безопасности, учрежденного резолюциями 751 

(1992) и 1907 (2009) по Сомали и Эритрее, посол О Джун в соответствии с 

пунктом 11(g) резолюции 1844 (2008) представил Совету Безопасности свой 

доклад за 120-дневный период. В течение отчетного периода, 10 января и 

21 февраля 2014 года, Комитет провел неофициальные консультации. На по-

следнем заседании Группа контроля согласилась с тем, что злоупотребления, 

касающиеся управления запасами оружия и боеприпасов и их раздачи со сто-

роны правительства Сомали, вызывают обеспокоенность. Председатель Коми-

тета сообщил также членам Совета, что со времени его последнего брифинга в 

Совете Безопасности он организовал две встречи между Группой контроля и 

представителями правительства Эритреи. 

 19 марта Совет принял заявление для печати (SC/11331), в котором члены 

Совета самым решительным образом осудили нападение, совершенное 18 мар-

та на гостиницу в Була-Бурде (Сомали), в результате которого погибло и было 

ранено большое количество людей и ответственность за которое взял на себя 

«Аш-Шабааб». 

 

  Южный Судан 
 

 18 марта члены Совета Безопасности заслушали брифинг о положении в 

Южном Судане. Заместитель Генерального секретаря по операциям по под-

держанию мира представил доклад Генерального секретаря от 6 марта 2014 го-

да (S/2014/158), в котором Генеральный секретарь просил Совет рассмотреть 

вопрос о санкционировании временного увеличения численности воинских и 

полицейских контингентов Миссии Организации Объединенных Наций в Ю ж-

ном Судане (МООНЮС) сроком на один год. Генеральный секретарь отметил, 

http://undocs.org/ru/S/RES/2124(2013)
http://undocs.org/ru/S/RES/1907(2009)
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что Миссия должна пересмотреть первоочередные направления своей деятель-

ности и сконцентрировать свое внимание на выполнении таких задач, как 

обеспечение защиты гражданских лиц, наблюдение за положением в области 

прав человека и создание таких условий, которые способствовали бы доставке 

гуманитарной помощи в районы, наиболее пострадавшие от конфликта. Заме-

ститель Генерального секретаря сообщил также членам Совета о последних 

событиях в связи с проведением политических переговоров и процесса по-

средничества под руководством Межправительственной организации по разви-

тию (ИГАД). Кроме того, он отметил, что 13 марта главы государств — членов 

ИГАД приняли решение о развертывании военной группы по охране и сдержи-

ванию, которая будет обеспечивать безопасность наблюдателей, действующих 

в рамках механизма мониторинга и контроля. ИГАД отметила, что для развер-

тывания и обеспечения деятельности этой военной группы потребуется финан-

совая поддержка со стороны Организации Объединенных Наций. Заместитель 

Генерального секретаря осудил негативную кампанию в отношении МООНЮС 

и ее руководства в Южном Судане, которая, судя по всему, носит систематич е-

ский и организованный характер. В своем брифинге заместитель Генерального 

секретаря и Директор-исполнитель Структуры Организации Объединенных 

Наций по вопросам гендерного равенства и расширения прав и возможностей 

женщин («ООН-женщины») Фумзиле Мламбо-Нгкука отметила, что женщины 

и девочки сталкиваются с повышенной опасностью насилия, в особенности 

сексуального насилия и преступлений. Она настоятельно призвала Совет ис-

пользовать свой авторитет, чтобы добиться более оперативного принятия мер 

реагирования в целях оказания поддержки народу Южного Судана, и подчерк-

нула необходимость привлечения виновных к ответственности и достижения 

примирения. С заявлением выступил также Постоянный представитель Рес-

публики Южный Судан, который заверил Совет в том, что Организация Объ-

единенных Наций остается одним из главных партнеров Южного Судана. Он 

также выразил поддержку деятельности МООНЮС. 

 В ходе консультаций Специальный представитель Генерального секретаря 

и глава МООНЮС Хильде Йонсон проинформировала членов Совета о по-

следних событиях на местах. Специальный представитель отметила, что бо е-

вые действия продолжаются и, скорее всего, будут продолжаться, несмотря на 

скорое начало сезона дождей. Что касается гуманитарной ситуации, то она 

подчеркнула, что над страной нависла угроза голода. Она отметила также, что 

по причине неадекватных санитарно-гигиенических условий существует опас-

ность вспышки заболеваний и что после начала сезона дождей два охраняемых 

МООНЮС гражданских объекта (в Малакале и Томпинге) могут стать «смер-

тельными ловушками». Кроме того, она сообщила, что люди, оказавшиеся на 

положении перемещенных лиц, боятся возвращаться в свои дома и планируют 

оставаться на охраняемых гражданских объектах, если положение в области 

безопасности не улучшится. В этой связи она отметила, что, помимо своей де-

ятельности по защите гражданского населения, Миссия должна продолжать 

совместную работу с Национальной полицейской службой Южного Судана. 

Кроме того, она указала, что Миссии необходимо предотвращать распростра-

нение насилия из тех государств, в которых идут боевые действия, в те страны, 

в которых по-прежнему сохраняется стабильность. Члены Совета приняли к 

сведению доклад Генерального секретаря и содержащиеся в нем рекомендации. 

Многие члены Совета выразили признательность за работу, выполняемую 

МООНЮС в трудных условиях. Они подчеркнули, что нарушения соглашения 
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о статусе сил и притеснение сотрудников Организации Объединенных Наций 

являются неприемлемыми. Некоторые члены выразили глубокую озабочен-

ность по поводу продолжающихся нарушений сторонами конфликта соглаше-

ния о прекращении боевых действий от 23 января. Многие члены с обеспоко-

енностью отметили также дальнейшее ухудшение гуманитарной ситуации. Не-

которые члены Совета выразили обеспокоенность по поводу широко распро-

страненных нарушений норм международного гуманитарного права и норм в 

области прав человека и приветствовали создание Африканским союзом ко-

миссии по расследованию. И наконец, члены Совета вновь заявили о своей 

полной поддержке посреднического процесса, осуществляемого под руковод-

ством ИГАД, и приняли к сведению решение ИГАД санкционировать развер-

тывание военной группы по охране. Однако у них возникли вопросы относи-

тельно мандата этой региональной группы и возможной поддержки со стороны 

Организации Объединенных Наций. 

 

  Судан-Судан/Южный Судан 
 

 12 марта Совет Безопасности провел консультации по вопросу об отно-

шениях между Суданом и Южным Суданом и Временными силами Организа-

ции Объединенных Наций по обеспечению безопасности в Абьее (ЮНИСФА).  

 Специальный посланник Генерального секретаря по Судану и Южному 

Судану Хайле Менкериос кратко проинформировал о последних событиях в 

отношениях между этими двумя странами. Он отметил, что в целом эти отно-

шения оставались положительными, несмотря на кризис в Южном Судане. 

Вместе с тем по причине этого кризиса осуществление соглашений, достигну-

тых в сентябре 2012 года, зашло в тупик. Специальный посланник также про-

информировал членов Совета о состоянии переговоров между правительством 

Судана и Народно-освободительным движением Судана-Север и о гуманитар-

ной ситуации в штатах Южный Кордофан и Голубой Нил. 13 февраля перего-

воры между сторонами возобновились под эгидой Имплементационной группы 

высокого уровня Африканского союза в Аддис-Абебе. Однако 1 марта эти пе-

реговоры были приостановлены, поэтому соглашения достичь не удалось и бо-

евые действия в этих двух штатах продолжились.  

 Заместитель Генерального секретаря по операциям по поддержанию мира 

представил последний доклад Генерального секретаря о ситуации в Абьее и об 

осуществлении мандата ЮНИСФА (S/2014/126). Он отметил, что конфликт в 

Южном Судане напрямую влияет на положение в Абьее, о чем свидетельствует 

рост напряженности в отношениях между общинами и более высокий риск ин-

цидентов в плане безопасности. Ни в деле создания временных учреждений 

(администрация района Абьей, совет и полиция), ни по вопросу окончательн о-

го статуса Абьея не было достигнуто никакого прогресса. Заместитель Гене-

рального секретаря сообщил, что в районе Абьей по-прежнему оставались око-

ло 1000 сотрудников служб безопасности из Южного Судана и что были заре-

гистрированы инциденты, связанные с нарушением безопасности в процессе 

их развертывания. Судан также сохранял 120–150 сотрудников полиции на тер-

ритории нефтяного комплекса в Диффре. Присутствие этих сил безопасности 

представляет собой нарушение соглашения от 20 июня 2011 года и многочис-

ленных резолюций Совета Безопасности. Заместитель Генерального секретаря 

заявил также, что в деле создания безопасной демилитаризованной пригранич-

ной зоны не произошло никаких изменений и что все операции Совместного 
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механизма по наблюдению и контролю за границей, в том числе воздушное 

наблюдение и направление миссий по проверке, по-прежнему приостановлены 

в соответствии с решением Южного Судана временно приостановить участие 

своих наблюдателей в этом механизме до решения спора о центральной линии 

безопасной демилитаризованной приграничной зоны. Заместитель Генерально-

го секретаря информировал Совет о том, что Департамент операций по под-

держанию мира намеревается провести стратегический обзор деятельности 

ЮНИСФА с целью выяснения, способна ли миссия выполнять свой мандат, со-

ответствует ли ее конфигурация нынешней ситуации в Абьее и нужны ли ка-

кие-либо корректировки. 

 Большинство членов Совета призвали правительство Судана продолжать 

проявлять сдержанность в целях предотвращения любой эскалации. Они также 

приветствовали поддержку Суданом усилий Межправительственной организа-

ции по развитию (ИГАД), направленных на урегулирование кризиса в Ю жном 

Судане. Однако некоторые члены с сожалением отметили, что из-за ситуации в 

Южном Судане не было достигнуто никакого прогресса в осуществлении со-

глашений, подписанных в сентябре 2012 года. Все члены Совета выразили 

обеспокоенность в связи с тем, что последний раунд переговоров между пра-

вительством Судана и Народно-освободительным движением Судана-Север не 

дал никаких результатов, а некоторые из членов Совета связали это с тем, что 

Народно-освободительное движение Судана-Север отвергло предложение Им-

плементационной группы высокого уровня Африканского союза. По вопросу о 

положении в районе Абьей большинство членов Совета решительно осудили 

присутствие в районе сил безопасности Южного Судана и суданской нефтяной 

полиции и напомнили, что в своем последнем заявлении для прессы от 14  фев-

раля 2014 года Совет потребовал немедленного вывода этих сил.  

 17 марта Совет опубликовал заявление для прессы (SC/11321), в котором 

его члены выразили глубокую озабоченность в связи с крайне нестабильной 

ситуацией в плане безопасности и гуманитарной ситуацией в районе Абьей. В 

заявлении для прессы была упомянута резолюция 2046 (2012), в которой со-

держится призыв к Судану и Южному Судану выполнить оставшиеся аспекты 

Соглашения о временных мерах по управлению районом Абьей и обеспечению 

его безопасности от 20 июня 2011 года. В заявлении для прессы члены Совета 

выразили также свое разочарование в связи с тем, что возобновившиеся пере-

говоры между правительством Судана и Народно-освободительным движением 

Судана-Север под эгидой Имплементационной группы высокого уровня Афри-

канского союза зашли в тупик. 

 12 марта в ходе консультаций члены Совета заслушали брифинг замести-

теля Генерального секретаря по операциям по поддержанию мира, который 

представил специальный доклад Генерального секретаря (S/2014/138) об обзо-

ре Смешанной операции Африканского союза-Организации Объединенных 

Наций в Дарфуре (ЮНАМИД), подготовленный в соответствии с резолюци-

ей 2113 (2013). 

 Заместитель Генерального секретаря напомнил, что совместная группа по 

оценке в координации с Африканским союзом и всеми соответствующими за-

интересованными сторонами провела всеобъемлющий обзор и проанализиро-

вала конфликт непосредственно на местах, возможности ЮНАМИД и основ-

ные помехи эффективности операций. По итогам обзора в докладе Генерально-
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го секретаря были определены три стратегических приоритета Миссии в рам-

ках ее нынешнего мандата: i) посредничество между правительством и не под-

писавшими документ вооруженными движениями на основе Дохинского доку-

мента о мире в Дарфуре с учетом продолжающегося процесса преобразований 

на национальном уровне; ii) защита гражданских лиц, оказание содействия 

предоставлению гуманитарной помощи и обеспечение безопасности и защиты 

гуманитарного персонала; и iii) поддержка, совместно со страновой группой 

Организации Объединенных Наций, посреднических усилий по урегулирова-

нию межобщинного конфликта, включая осуществление мер по устранению 

его коренных причин. Заместитель Генерального секретаря подчеркнул опре-

деляющую роль ЮНАМИД, учитывая нестабильную ситуацию в Дарфуре, ко-

торая с начала 2014 года неуклонно ухудшается. Он сделал вывод, что обзор 

стратегических приоритетов позволит ЮНАМИД приступить к решению этой 

проблемы. Члены Совета выразили озабоченность по поводу ухудшения ситуа-

ции в плане безопасности в Дарфуре в течение 2013 года, в частности ее влия-

ние на гражданское население. Они также решительно осудили нападения на 

персонал ЮНАМИД и подчеркнули, что все виновные должны быть привлече-

ны к ответственности. Большинство членов Совета приветствовали всеобъем-

лющий обзор и рекомендации Генерального секретаря. Они призвали активи-

зировать усилия ЮНАМИД, с тем чтобы в полной мере осуществить пере-

смотренные стратегические приоритеты. Некоторые члены Совета также при-

звали правительство Судана активизировать его сотрудничество с ЮНАМИД, в 

то время как другие приветствовали недавний прогресс в этой области. Члены 

Совета выразили свою поддержку ЮНАМИД и подчеркнули крайне важную 

роль Миссии в области защиты гражданских лиц и содействия достижению 

мирного урегулирования конфликта в Дарфуре. 

 

 

  Северная и Южная Америка 
 

  Гаити 
 

 24 марта Совет Безопасности провел прения по Гаити. Наряду с членами 

Совета и Постоянным представителем Гаити в заседании приняли участие 

представители Бразилии, Гватемалы, Испании, Канады, Колумбии, Мексики, 

Перу, Уругвая, Ямайки, Японии и Европейского союза. 

 Специальный представитель Генерального секретаря и глава Миссии Ор-

ганизации Объединенных Наций по стабилизации в Гаити (МООНСГ) Сандра 

Оноре представила доклад Генерального секретаря о деятельности Миссии 

(S/2014/162). 

 Что касается политической ситуации в Гаити, то Специальный представи-

тель указала на то, что принятие закона о выборах и подписание соглашения 

Эль-Ранчо в результате процесса внутринационального диалога стали важны-

ми шагами в направлении проведения выборов в 2014 году. Общая ситуация в 

плане безопасности в Гаити оставалась относительно стабильной, а эффекти в-

ность работы гаитянской национальной полиции продолжала повышаться. Она 

также выразила сдержанный оптимизм и определенные надежды в отношении 

экономического положения и отметила прогресс в деле восстановления после 

землетрясения. Гуманитарное положение в стране улучшилось, однако сохра-

нялись трудности в деле решения проблемы отсутствия продовольственной 

безопасности, в поиске долгосрочных решений для людей, которые все еще 
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живут в лагерях, и в деле ликвидации последствий эпидемии холеры. Специ-

альный представитель представила пять вариантов присутствия Организации 

Объединенных Наций в Гаити после 2016 года, которые были определены и 

предложены Генеральным секретарем в его докладе. Члены Совета привет-

ствовали возобновление политического диалога в Гаити и подчеркнули важ-

ность проведения выборов до конца текущего года. Они также приветствовали 

прогресс в деле восстановления после землетрясения и в гуманитарной обла-

сти, признав при этом наличие сохраняющихся проблем. Многие указывали на 

необходимость достижения дальнейшего прогресса в обеспечении правозакон-

ности, в том числе проведения судебной и пенитенциарной реформ. 

 Многие члены Совета отметили значительный прогресс, достигнутый в 

деле стабилизации в Гаити после развертывания Миссии в 2004 году, и призна-

ли, что общая обстановка в плане безопасности оставалась относительно ста-

бильной. Они также отметили дальнейший прогресс в деятельности гаитянской 

национальной полиции. Некоторые члены Совета согласились с Генеральным 

секретарем в том, что при условии благоприятной обстановки на местах можно 

рассмотреть возможность ускоренного перехода к новой конфигурации Миссии 

Организации Объединенных Наций, в то время как другие высказали предо-

стережение по поводу того, что для урегулирования положения на местах 

необходима тщательная «калибровка», и обратили особое внимание на то, что 

положение в Гаити остается неустойчивым во многих областях и что необхо-

димо закрепить достигнутые результаты. 

 До проведения прений 14 марта Совет провел закрытое заседание со 

странами, предоставляющими для МООНСГ воинские и полицейские контин-

генты. Заместитель Специального представителя Генерального секретаря по 

Гаити Карл Александр, командующий силами генерал Эдсон Леаль Пуйоль и 

комиссар полиции Луис Мигель Каррильо провели с упомянутыми странами 

обмен мнениями о ситуации на Гаити и потенциальном воздействии реоргани-

зации МООНСГ на процесс стабилизации в стране. 

 

 

  Азия 
 

  Афганистан 
 

 17 марта Специальный представитель Генерального секретаря по Афгани-

стану и руководитель Миссии Организации Объединенных Наций по содей-

ствию Афганистану (МООНСА) Ян Кубиш выступил в Совете Безопасности с 

брифингом о положении в Афганистане на основе последнего доклада Гене-

рального секретаря (S/2014/163). 

 Специальный представитель Генерального секретаря по Афганистану ска-

зал, что выборы 5 апреля следует рассматривать в качестве решающего момен-

та на пути к демократической передаче власти впервые в истории Афганиста-

на. Он сказал, что ответственность за проведение внушающих доверие выбо-

ров будут также нести сами кандидаты, и настоятельно призвал их выступать 

против мошенничества в их пользу и добиваться восстановления справедливо-

сти в случаях предполагаемых нарушений в проведении выборов с использо-

ванием институциональных средств. Он приветствовал заверения кандидатов в 

президенты об их приверженности делу осуществления Токийской рамочной 

программы взаимной подотчетности. Он далее заявил, что необходимо созда-
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вать возможности для трудоустройства населения и содействовать законной 

экономической деятельности. Он пояснил, что производство наркотиков и тор-

говля ими создают угрозу для афганского общества и его структур, а также для 

региона в целом. Он подчеркнул ценность регионального сотрудничества и 

необходимость активного регионального взаимодействия в поддержку ста-

бильности Афганистана. Он отметил, что в прямых переговорах с движением 

«Талибан» добиться прорыва до сих пор не удалось. В заключение он заявил, 

что успехи, достигнутые в области прав человека, в том числе прав женщин и 

детей, по-прежнему носят неустойчивый характер и жертвовать ими ради по-

литической целесообразности в краткосрочной перспективе не стоит. 

 Постоянный представитель Афганистана охарактеризовал состоявшиеся 

5 апреля выборы как историческое событие, ознаменовавшее первую в истории 

страны мирную передачу власти в рамках демократического проце сса. Он ска-

зал, что избирательные органы были достаточно подготовлены, чтобы предот-

вратить мошенничество, и что афганские силы безопасности активизировали 

свои усилия для обеспечения безопасности в день выборов. Он также заявил, 

что для решения проблем, с которыми сталкивается Афганистан, решающее 

значение будут иметь региональное сотрудничество, экономический рост и со-

трудничество с международным сообществом. 

 Совет Безопасности принял резолюцию 2145 (2014) о продлении мандата 

МООНСА на очередной 12-месячный период. 

 В ходе прений Специальный представитель Генерального секретаря по 

Афганистану и глава Миссии Организации Объединенных Наций по содей-

ствию Афганистану и многие члены Совета выразили соболезнования по пово-

ду гибели четырех сотрудников Организации Объединенных Наций, а также 

граждан Афганистана и других стран в результате нападения 17 января на ре-

сторан «Таверна» в Кабуле. Члены Совета отметили важность предстоящих 

выборов и заявили, что обеспечение безопасности будет иметь исключительно 

важное значение для голосования. Они выразили обеспокоенность по поводу 

растущего числа гражданских лиц, включая детей, убитых или раненых в ходе 

конфликта. Некоторые члены Совета подчеркнули важное значение достиже-

ния прогресса в реализации Токийской рамочной программы взаимной подот-

четности, в том числе в области прав человека и прав женщин. Члены Совета 

также подчеркнули важное значение региональных механизмов сотрудниче-

ства, включая Шанхайскую организацию сотрудничества и Стамбульский про-

цесс укрепления региональной безопасности и сотрудничества для безопасного 

и стабильного Афганистана, в качестве одного из ключевых условий укрепле-

ния афганской экономики в переходный период. Некоторые члены Совета от-

метили, что наркотики создают угрозу международному миру и стабильности в 

различных регионах мира. Они заявили, что растущие объемы производства и 

оборота опиума способствуют росту насилия и коррупции. 

 18 марта Совет Безопасности опубликовал заявление для прессы 

(SC/11324), в котором он самым решительным образом осудил террористиче-

ское нападение, совершенное в тот же день в провинции Фарьяб, которое при-

вело к многочисленным жертвам среди гражданского населения. 

http://undocs.org/ru/S/RES/2145(2014)
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 21 марта Совет опубликовал заявление для прессы (SC/11334), в котором 

его члены самым решительным образом осудили совершенное 20 марта 

2014 года террористическое нападение в гостинице «Серена» в Кабуле, в ре-

зультате которого погибли и получили ранения несколько граждан Афганиста-

на, включая детей, а также ряд сотрудников международных организаций. 

 

 

  Европа 
 

  Письмо Постоянного представителя Украины при Организации 

Объединенных Наций от 28 февраля 2014 года на имя Председателя Совета 

Безопасности (S/2014/136) 
 

 В марте Совет Безопасности провел восемь заседаний, посвященных 

пункту повестки дня, озаглавленному «Письмо Постоянного представителя 

Украины от 28 февраля 2014 года на имя Председателя Совета Безопасности 

(S/2014/136)». 

 1 марта Совет Безопасности провел брифинг, а затем консультации полно-

го состава по вопросу о ситуации, касающейся Украины. Совет заслушал бри-

финг первого заместителя Генерального секретаря Яна Элиассона, который 

разделил глубокую озабоченность Генерального секретаря по поводу ухудше-

ния ситуации в Украине, в частности в Крыму, на востоке и юге страны. Он со-

общил о том, что после получения сообщений о развертывании дополнитель-

ных контингентов российских войск и бронированных автотранспортных 

средств в Крыму верхняя палата парламента Российской Федерации удовле-

творила просьбу президента Путина об использовании российских сил в Укра-

ине «до нормализации общественно-политической обстановки в этой стране». 

Он повторил призыв Генерального секретаря к полному уважению и сохране-

нию независимости, суверенитета и территориальной целостности Украины и 

призвал к незамедлительному восстановлению спокойствия и возобновлению 

прямого диалога между всеми заинтересованными сторонами в целях урегули-

рования кризиса. С заявлениями выступили Постоянный представитель Украи-

ны, который принимал участие в открытом заседании, и четыре члена Совета.  

 В ходе последовавших консультаций члены Совета Безопасности вырази-

ли серьезную обеспокоенность в связи с быстро ухудшающейся ситуацией. 

Они подчеркнули необходимость безотлагательной деэскалации ситуации и 

вновь призвали все стороны проявлять максимальную сдержанность и возде р-

живаться от действий и заявлений, которые могут усугубить ситуацию. Многие 

члены Совета ссылались на Будапештский меморандум 1994 года, другие чле-

ны Совета — на двустороннее соглашение 1997 года между Российской Феде-

рацией и Украиной. Подавляющее большинство членов Совета поддержали 

призыв первого заместителя Генерального секретаря к полному уважению и 

сохранению независимости, суверенитета и территориальной целостности 

Украины и подчеркнули важное значение незамедлительных международных 

посреднических усилий. Один из членов Совета подчеркнул, что для того, что-

бы избежать углубления кризиса, необходимо осуществить положения согла-

шения от 21 февраля. В завершение члены Совета Безопасности напомнили о 

необходимости всеобъемлющего политического диалога, при проведении кото-

рого необходимо признавать разнообразие украинского общества и учитывать 

чаяния всех граждан Украины и необходимость уважения их прав. 

http://undocs.org/ru/S/2014/136
http://undocs.org/ru/S/2014/136
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 3 марта Совет провел брифинг по вопросу о ситуации в Украине. В работе 

заседания принимал участие Постоянный представитель Украины. Совет за-

слушал брифинг помощника Генерального секретаря по политическим вопро-

сам Оскара Фернандеса-Таранко, который разделил глубокую озабоченность 

Генерального секретаря по поводу сохраняющейся напряженности, и повторил 

его призыв к немедленной деэскалации напряженности и проведению прямого 

диалога между Киевом и Москвой. Помощник Генерального секретаря по по-

литическим вопросам отметил продолжение наращивания численности ро с-

сийских войск в Крыму и то, что ряд украинских военных баз был окружен 

российскими войсками. Он также напомнил о позиции Российской Федерации 

по этому вопросу, которая заключалась в том, что эти действия были соверше-

ны для защиты ее граждан и обеспечения соблюдения прав человека. Кроме то-

го, он отметил, что ситуация в восточных районах Украины остается неустой-

чивой: поступают сообщения о демонстрациях в определенных городах и по-

пытках местных групп взять под контроль некоторые официальные здания. 

 Члены Совета выразили озабоченность по поводу продолжающегося 

ухудшения ситуации в Украине, в частности в Крыму. Подавляющее большин-

ство членов Совета подтвердили необходимость полного уважения и сохране-

ния независимости, суверенитета и территориальной целостности Украины и 

призвали к незамедлительному восстановлению спокойствия и возобновлению 

прямого диалога между всеми заинтересованными сторонами в целях урегули-

рования кризиса. Многие члены Совета настоятельно призвали Российскую 

Федерацию вывести свои военные силы из Украины и подчеркнули важность 

посредничества. Один из членов Совета отметил, что кризис в Украине был 

спровоцирован государственным переворотом в Киеве, произошедшим в ре-

зультате вооруженного захвата власти радикальными экстремистами, и что ре-

шения так называемого правительства победителей, особенно в том, что кас а-

ется языковых прав меньшинств, встревожили власти восточных и южных рай-

онов Украины и Автономной Республики Крым, где проживают миллионы рос-

сиян, которые не хотят, чтобы такие события имели место в их регионах. 

 6 марта Совет провел консультации полного состава по вопросу о ситуа-

ции в Украине, в ходе которых он в режиме видеоконференции из Киева за-

слушал брифинг первого заместителя Генерального секретаря о последних со-

бытиях в Украине, в том числе о визите старшего советника Генерального сек-

ретаря Роберта Серри в Крым. Первый заместитель Генерального секретаря 

подчеркнул, что ситуация, касающаяся Украины, может иметь чрезвычайно 

опасные последствия для стабильности в регионе и за его пределами. 

 Члены Совета вновь заявили о своей серьезной озабоченности в связи с 

продолжающимся кризисом. Многие члены Совета высказались в поддержку 

миссии добрых услуг Генерального секретаря и с удовлетворением отметили 

решение Генерального секретаря направить в Украину помощника Генерально-

го секретаря по правам человека Ивана Шимоновича. Многие члены Совета 

осудили угрозы в адрес старшего советника Генерального секретаря, которые 

имели место в Крыму и заставили его покинуть полуостров. Подавляющее 

большинство членов Совета выразили мнение о том, что решение парламента 

Крыма провести референдум по вопросу о правовом статусе Крыма незаконно. 

Один из членов Совета указал на то, что референдум отражает исторические 

чаяния крымчан. 
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 10 марта Совет провел закрытое заседание по вопросу о ситуации в Укра-

ине, в ходе которого заместитель Генерального секретаря по политическим во-

просам Джеффри Фелтман представил краткую информацию о последних со-

бытиях в Украине, в том числе о все более сложной ситуации в Крыму, где 

местные власти объявили о проведении референдума о правовом статусе Кры-

ма. Он напомнил о заявлении Верховного комиссара по делам национальных 

меньшинств Организации по безопасности и сотрудничеству в Европе о том, 

что отношения между этническими группами на полуострове характеризова-

лись дальнейшим обострением чувства страха. Он дал дополнительные разъ-

яснения относительно предпринимаемых международным сообществом уси-

лий и мероприятий Организации Объединенных Наций, направленных на 

ослабление напряженности и поиск путей долгосрочного мирного урегулиро-

вания этого кризиса. Постоянный представитель Украины, который принял 

участие в заседании, рассказал о драматических событиях, происходящих в 

Крыму, особо подчеркнув, что такой референдум, проведенный незаконно, бу-

дет представлять собой нарушение суверенитета Украины. Помимо этого, он 

выразил озабоченность в связи с ухудшением ситуации, касающейся свободы 

средств массовой информации, продолжающейся цензуры и запугивания жур-

налистов. 

 Члены Совета вновь заявили о своей серьезной озабоченности в связи с 

кризисом, и многие из них выразили опасение по поводу того, что объявление 

о проведении такого референдума может привести к дальнейшему обострению 

напряженности на Крымском полуострове. Один из членов Совета указал на 

то, что референдум отражает исторические чаяния крымчан. Подавляющее 

большинство членов Совета подтвердили свою приверженность принципам не-

зависимости, суверенитета и территориальной целостности Украины и призва-

ли к скорейшему политическому урегулированию этого кризиса. 

 13 марта Совет провел брифинг под председательством министра ино-

странных и европейских дел Люксембурга Жана Ассельборна, в ходе которого 

заместитель Генерального секретаря по политическим вопросам представил 

краткую информацию о последних событиях в Украине и о работе Организа-

ции Объединенных Наций, связанной с продолжающимся кризисом. Замести-

тель Генерального секретаря разделил обеспокоенность Генерального  секрета-

ря по поводу ухудшения ситуации в Крыму и усиления напряженности на во-

стоке Украины. Он подчеркнул, что объявление об организации референдума о 

статусе Крыма еще больше осложнило и без того сложную и нестабильную си-

туацию. 

 В заседании принял участие премьер-министр Украины Арсений Яценюк. 

Он особо отметил, что в XXI веке совершенно неприемлемо урегулировать ка-

кие-либо конфликты с помощью танков, артиллерии и военного присутствия. 

Он настоятельно призвал Российскую Федерацию вернуть свои военные силы, 

развернутые в Крыму, в их казармы и приступить к реальным переговорам по 

урегулированию этого конфликта. Кроме того, он подчеркнул, что в 1994 году 

Украина отказалась от своего ядерного оружия с учетом того, что стороны, 

подписавшие Будапештский меморандум, будут гарантировать территориаль-

ную целостность, суверенитет и независимость украинского го сударства. 
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 Члены Совета разделили обеспокоенность Генерального секретаря по по-

воду продолжающегося ухудшения ситуации на востоке Украины и на Крым-

ском полуострове. Они выразили поддержку посредническим усилиям Гене-

рального секретаря и призвали к мирному урегулированию этого кризиса в со-

ответствии с Уставом Организации Объединенных Наций. Подавляющее боль-

шинство членов Совета заявили о своей поддержке территориальной целост-

ности и суверенитета Украины. Многие члены Совета выразили обеспокоен-

ность по поводу ограничений на въезд в Крым международных наблюдателей. 

Что касается решения Верховного совета Автономной Республики провести 

референдум по вопросу о статусе Крыма, то один из членов Совета отметил 

недопустимость манипулирования отдельными принципами и нормами между-

народного права. 

 15 марта Совет приступил к голосованию по проекту резолюции 

(S/2014/189), представленному Австралией, Австрией, Албанией, Бельгией, 

Болгарией, Венгрией, Германией, Грецией, Грузией, Данией, Ирландией, Ис-

ландией, Испанией, Италией, Канадой, Кипром, Латвией, Литвой, Лихтен-

штейном, Люксембургом, Мальтой, Нидерландами, Новой Зеландией, Норве-

гией, Польшей, Португалией, Республикой Молдова, Румынией, Словакией, 

Словенией, Соединенным Королевством Великобритании и Северной Ирлан-

дии, Соединенными Штатами Америки, Турцией, Украиной, Финляндией, 

Францией, Хорватией, Черногорией, Чешской Республикой, Швецией, Эстони-

ей и Японией. Проект резолюции был призван подтвердить приверженность 

Совета обеспечению суверенитета, независимости, единства и территориаль-

ной целостности Украины в пределах ее международно признанных границ, 

настоятельно призвать все стороны немедленно начать поиск путей мирного 

урегулирования своего спора и заявить о том, что референдум о статусе Крыма 

не может иметь юридической силы и не может служить основой для какого-

либо изменения его статуса. За проект резолюции было подано 13 голосов про-

тив 1 (Российская Федерация) при 1 воздержавшемся (Китай). Проект резолю-

ции не был принят, поскольку против него проголосовал один постоянный член 

Совета Безопасности. 

 19 марта Совет провел брифинг по вопросу о ситуации, касающейся 

Украины. Первый заместитель Генерального секретаря представил Совету 

краткую информацию о последних событиях в Украине, основанную на итогах 

его поездки в Киев. Он выразил обеспокоенность по поводу ситуации на 

Крымском полуострове и отметил, что международное сообщество сталкивает-

ся с риском дальнейшего опасного обострения ситуации, которое может иметь 

последствия для международного мира и безопасности. Он указал на то, что в 

ходе его недавней поездки в Украину в разговорах со всеми своими собеседни-

ками он подчеркивал важность формирования правительства, включающего 

представителей всех сторон, и необходимость сохранения многонациональной, 

многокультурной и многоязычной Украины. Он пояснил, что Генеральный се к-

ретарь взаимодействовал с ключевыми сторонами в целях деэскалации ситуа-

ции и неизменно призывал к проведению диалога и соблюдению основопола-

гающих принципов Устава Организации Объединенных Наций, таких как ува-

жение суверенитета и территориальной целостности и обеспечение соблюде-

ния прав человека всех людей с особым акцентом на права меньшинств. 

http://undocs.org/ru/S/2014/189
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 Помощник Генерального секретаря по правам человека представил чле-

нам Совета краткую информацию о своей недавней поездке в различные реги-

оны Украины и выразил сожаление по поводу того, что ему не удалось посе-

тить Крым. Он пояснил, что в число основных причин нестабильности в Укра-

ине в последние месяцы входят непрекращающиеся нарушения прав человека. 

На протяжении многих лет высказывалась озабоченность в связи со слабостью 

институтов, отвечающих за обеспечение верховенства права, отсутствием от-

ветственности за совершенные нарушения и обусловленной этим безнаказан-

ностью. Что касается связанных с протестами нарушений, совершенных в пе-

риод с ноября 2013 года по февраль 2014 года, то он выразил глубокую озабо-

ченность по поводу предполагаемых грубых нарушений прав человека, в том 

числе чрезмерного применения силы и внесудебных казней, пыток, исчезнове-

ний, произвольных арестов и задержаний. Он отметил, что после независим о-

го, беспристрастного и тщательного расследования виновные в совершении 

этих и других нарушений прав человека всех жертв должны быть незамедли-

тельно привлечены к ответственности независимо от их происхождения, стату-

са или принадлежности. 

 Помощник Генерального секретаря по правам человека указал на то, что 

он настоятельно призывал всех представителей власти, с которыми он встре-

чался в ходе своей поездки, обеспечить открытость управления для всех сто-

рон и вести борьбу с риторикой ненависти, гарантируя при этом свободу выра-

жения мнений. Он особо отметил, что Украина является многонациональной, 

многоязычной и многокультурной страной. Националистическая риторика и 

политика будут контрпродуктивны и приведут к дальнейшему углублению 

внутреннего раскола в обществе. 

 Помощник Генерального секретаря также выразил серьезную озабочен-

ность по поводу ситуации в Крыму, которая в плане защиты прав человека, в 

частности прав тех, кто выступает против недавних политических событий в 

Крыму, остается напряженной. Он пояснил, что, помимо случаев насилия меж-

ду различными политическими украинскими и российскими группами с пред-

полагаемым участием групп не из этого региона, которые привели к гибели и 

ранениям людей, распространение слухов, в том числе через средства массовой 

информации, особенно в восточных районах Украины, усиливает у населения 

ощущение отсутствия безопасности. 

 Члены Совета заявили о своей поддержке усилий Генерального секретаря 

по урегулированию этого кризиса мирными средствами. Они подтвердили, что 

должно быть найдено такое решение, которое будет отвечать принципам Устава 

Организации Объединенных Наций. Многие члены Совета Безопасности под-

твердили необходимость уважения суверенитета и территориальной целостно-

сти Украины и поддержали призыв помощника Генерального секретаря, каса-

ющийся направления независимых наблюдателей за положением в области 

прав человека. Многие члены Совета выразили озабоченность по поводу ухуд-

шения положения в области прав человека в Крыму и вновь заявили об обеспо-

коенности, выраженной помощником Генерального секретаря по правам чело-

века, в связи с положением национальных меньшинств, в частности крымских 

татар. Один из членов Совета выразил озабоченность по поводу того, что, по 

его мнению, положение в области прав человека в Украине помощник Гене-

рального секретаря оценивает односторонне. Этот член Совета отметил, что 
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после референдума было обеспечено поддержание правопорядка, а крымские 

власти гарантировали соблюдение прав всех без исключения меньшинств. 

 28 марта Совет провел консультации полного состава после поездок Гене-

рального секретаря в Россию и Украину. Генеральный секретарь пояснил, что 

президент Российской Федерации лично заверил его в том, что Россия не 

намерена вторгаться в континентальную часть Украины. Генеральный секре-

тарь отметил, что сложившаяся ситуация является критически важным момен-

том для Украины и усилий по поддержанию международного мира и безопас-

ности. Он выразил свою глубокую обеспокоенность по поводу разногласий, ко-

торые вызвал этот кризис в Украине, регионе и международном сообществе, и 

подчеркнул необходимость срочного возобновления процесса конструктивной 

дипломатии. Он особо отметил, что настало время для диалога и мира и что 

обе стороны должны принять меры для разрядки напряженности. Только пря-

мой диалог между Киевом и Москвой может способствовать ослаблению 

напряженности и поиску выхода из этого кризиса. Кроме того, он выразил 

обеспокоенность в связи с потенциальными негативными последствиями этого 

кризиса для процесса ядерного разоружения. 

 Члены Совета заявили о своей поддержке добрых услуг Генерального 

секретаря, направленных на поиск путей мирного урегулирования этого кризи-

са. Они поддержали призывы Генерального секретаря к незамедлительной де-

эскалации этого кризиса. Многие члены Совета подчеркнули необходимость 

уважения территориальной целостности, политической независимости, един-

ства и суверенитета Украины в соответствии с резолюцией 68/262, принятой 

Генеральной Ассамблеей 27 марта 2014 года, и особо отметили, что всем со-

трудникам Организации Объединенных Наций должен быть предоставлен пол-

ный и беспрепятственный доступ во все районы Украины, в том числе в Крым. 

Большинство членов Совета заявили о своей поддержке контроля за соблюде-

нием прав человека и создания в рамках посреднических усилий международ-

ного механизма координации. Некоторые члены Совета указали на сложное 

положение национальных меньшинств в Крыму и просили продолжать дово-

дить до сведения Совета Безопасности информацию о ситуации в Украине. 

Один из членов Совета отметил, что путем проведения референдума народ  

Крыма реализовал свое право на самоопределение, закрепленное в Уставе О р-

ганизации Объединенных Наций, и что решение, принятое подавляющим 

большинством крымчан, необходимо уважать. 

 

 

  Ближний Восток 
 

  Ирак 
 

 27 марта в ходе своего брифинга в Совете Безопасности на основе докла-

дов Генерального секретаря о деятельности Комиссии Организации Объеди-

ненных Наций по оказанию содействия Ираку (МООНСИ, S/2014/190) и по во-

просу поиска пропавших без вести граждан Кувейта и третьих стран и про-

павшего имущества Кувейта, включая его национальные архивы (S/2014/191), 

Специальный представитель Генерального секретаря и глава МООНСИ Нико-

лай Младенов подчеркнул, что будущее Ирака нельзя рассматривать в отрыве 

от более широких проблем, с которыми сталкивается этот регион. Поскольку в 

политике Ирака по-прежнему отсутствует единство, продолжающийся кон-

фликт в Сирийской Арабской Республике придал проблеме межрелигиозной 

http://undocs.org/ru/A/RES/68/262
http://undocs.org/ru/S/2014/190
http://undocs.org/ru/S/2014/191
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напряженности региональный масштаб и предоставил террористическим сетям 

возможность установить связи через границы и расширить свою базу поддерж-

ки. Положение еще более усугубляется нерешенными конституционными во-

просами, которые постоянно привлекают внимание к проблеме напряженности 

между иракскими общинами. Ухудшению положения в плане безопасности в 

стране способствовал тот факт, что хорошо вооруженные и обученные терро-

ристические группы получили доступ к существенным финансовым ресурсам. 

По мнению Специального представителя, их цель совершенно очевидна: со-

здать постоянный плацдарм, на который не распространяется контроль со сто-

роны властей, и укрепить базу для расширения своих операций. В этой связи 

Специальный представитель подчеркнул, что, хотя Организация Объединен-

ных Наций будет поддерживать Ирак в борьбе с терроризмом, проблемы, с ко-

торыми сталкивается народ Ирака, не удастся решить без диалога, социальной 

сплоченности, увеличения объема помощи в целях развития и создания неза-

висимой судебной системы и современных органов государственного управле-

ния, защиты и поощрения прав человека и вовлечения в общественную жизнь 

слоев общества, которые ощущают себя маргинализированными.  

 Специальный представитель далее подчеркнул важность проведения в 

конце апреля 2014 года своевременных, транспарентных и заслуживающих до-

верия национальных выборов, а также важность обеспечения эффективного 

участия и представленности в процессе выборов всех иракцев, включая жен-

щин. 

 Касаясь вопроса о пропавших без вести гражданах Кувейта и третьих 

стран и пропавшего имущества Кувейта, включая национальные архивы, Спе-

циальный представитель заявил, что, несмотря на продемонстрированную 

Ираком искренность в этой гуманитарной области, а также затраченные им на 

это время и усилия, он не может сообщить о каких-либо новых результатах. Он 

высказал мнение о том, что у МООНСИ имеется несколько способов оказания 

помощи в решении этого вопроса, и подчеркнул необходимость сохранения 

этого очень важного и сложного гуманитарного вопроса в центре внимания, 

чтобы урегулировать его, что позволит Ираку и Кувейту перевернуть эту стра-

ницу истории их отношений. 

 В ходе последовавших консультаций члены Совета выразили серьезную 

обеспокоенность в связи с событиями в провинции Анбар, в частности в горо-

дах Рамади и Фаллуджа. Они осудили все террористические нападения и все 

акты насилия, направленные на то, чтобы еще больше дестабилизировать эту 

страну и регион. Члены Совета подчеркнули важность того, чтобы иракские 

власти, местные общины и международное сообщество активизировали свое 

сотрудничество в борьбе против насилия и террора и помогли удовлетворить 

потребности всех иракцев в области безопасности. Члены Совета подчеркнули 

необходимость эффективного осуществления режима санкций Совета Безопас-

ности в отношении «Аль-Каиды». 

 Члены Совета также выразили твердую поддержку приверженности пра-

вительства Ирака защите гражданского населения в провинции Анбар и в дру-

гих районах и оказанию гуманитарной помощи населению и призвали ирак-

ские власти продолжать сотрудничество с Организацией Объединенных Наций 

и гуманитарными учреждениями с целью обеспечить оказание гуманитарной 

помощи. 
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 Члены Совета также подчеркнули, что сейчас больше чем когда-либо 

необходимо наладить национальный инклюзивный диалог с участием всех по-

литических сил для решения проблемы усиливающейся напряженности и 

устранения коренных причин отсутствия стабильности в политике Ирака и в 

ситуации в плане безопасности. Они подчеркнули необходимость осуществле-

ния в Ираке демократических процессов, несмотря на проблемы в области без-

опасности, а также необходимость того, чтобы стороны сохраняли свою при-

верженность проведению в Ираке парламентских выборов, намеченных на 

30 апреля. 

 И наконец, члены Совета обсудили вопрос о репатриации или возврате 

всех граждан Кувейта и третьих государств или их останков и возврате имуще-

ства Кувейта, включая национальные архивы. В этой связи члены Совета с со-

жалением отметили, что в течение последних нескольких месяцев никакого 

существенного прогресса достигнуть не удалось. Они выразили надежду на ак-

тивизацию усилий в целях урегулирования этого вопроса. 

 

  Ливан 
 

 25 марта Совет Безопасности в ходе консультаций заслушал брифинги по 

вопросу об осуществлении резолюции 1701 (2006) Совета Безопасности, про-

веденные Специальным координатором по Ливану Дереком Пламбли и помощ-

ником Генерального секретаря по операциям по поддержанию мира Эдмоном 

Муле, которые представили основные выводы, содержащиеся в последнем до-

кладе Генерального секретаря (S/2014/130). 

 В ходе обоих брифингов членов Совета проинформировали о том, что в 

целом ситуация в районе операций Временных сил Организации Объединен-

ных Наций в Ливане (ВСООНЛ) оставалась спокойной, что свидетельствует  о 

сохраняющейся приверженности сторон прекращению военных действий. Они 

также подчеркнули, что Силы продолжали играть ключевую роль в обеспече-

нии стабильности в южной части Ливана, что свидетельствует о позитивном 

воздействии механизмов координации и связи. Вместе с тем было отмечено, 

что в результате войны в Сирийской Арабской Республике значительно возро с-

ла угроза безопасности и стабильности Ливана. 

 Члены Совета отметили относительное спокойствие, сохранявшееся в 

районе операций ВСООНЛ в южной части Ливана в последние четыре месяца. 

Вместе с тем было признано, что этот период спокойствия был весьма неста-

бильным, о чем свидетельствуют инциденты, произошедшие в декабре 

2013 года, в результате которых один израильский солдат был убит действо-

вавшим в одиночку военнослужащим вооруженных сил Ливана, который вы-

стрелил в него с другой стороны «голубой линии». В связи с этим члены Сове-

та подчеркнули необходимость того, чтобы все стороны в полной мере сотруд-

ничали со Специальным координатором и ВСООНЛ, а также сосредоточили 

внимание на всех нерешенных вопросах в осуществлении резолюции 1701 

(2006) Совета Безопасности. 

 Члены Совета вновь подтвердили свою приверженность восстановлению 

стабильности в Ливане и подчеркнули свою растущую обеспокоенность по по-

воду заметно участившихся обстрелов через границу из Сирийской Арабской 

Республики, а также террористических актов и актов насилия в Ливане. Они 

настоятельно призвали все стороны содействовать диалогу, сохранять единство 

http://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
http://undocs.org/ru/S/2014/130
http://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
http://undocs.org/ru/S/RES/1701(2006)
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Ливана, отвергнуть экстремизм и насилие, продемонстрировать приверже н-

ность политике отмежевания Ливана, закрепленной в Баабдинской декларации, 

и прекратить участие своих сил в боевых действиях в Сирийской Арабской 

Республике. 

 Многие члены Совета также подчеркнули огромное негативное воздей-

ствие конфликта в Сирии на Ливан и необходимость справедливого распреде-

ления ответственности. Они выразили признательность за великодушное пред-

ложение Ливана принять у себя около 1 миллиона официально зарегистриро-

ванных беженцев из Сирийской Арабской Республики и подчеркнули необхо-

димость поиска путей дальнейшего оказания помощи Ливану в преодолении 

этой ситуации. 

 На фоне негативных событий в регионе, влияющих на положение Ливана, 

члены Совета Безопасности тепло приветствовали объявление от 15 февраля 

2014 года о формировании правительства под руководством Тамама Саляма. 

Они выразили надежду на то, что новое правительство, утвержденное парла-

ментом 20 марта, поможет создать в стране более благоприятные условия для 

решения насущных проблем в сфере экономики, безопасности и гуманитарных 

проблем. Многие члены Совета также подчеркнули необходимость постоянной 

действенной и согласованной международной поддержки Ливана, которая по-

может ему преодолеть эти многочисленные проблемы. Они приветствовали 

усилия Международной группы поддержки Ливана и заявление, принятое 

Группой на ее втором совещании, состоявшемся в Париже 5 марта 2014 года. 

Некоторые члены Совета также подчеркнули важность немедленного начала 

подготовки к проведению президентских выборов в соответствии с конститу-

ционными процедурами Ливана и демократической практикой. 

 

  Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 
 

 18 марта заместитель Генерального секретаря по политическим вопросам 

проинформировал Совет Безопасности о положении на Ближнем Востоке. По-

сле брифинга состоялись консультации полного состава. 

 Заместитель Генерального секретаря заявил, что спустя восемь месяцев 

после возобновления переговоров между израильтянами и палестинцами про-

должаются осуществляемые под руководством Соединенных Штатов усилия по 

созданию основы для дальнейшего обсуждения. Все острее ощущается необхо-

димость принятия важных решений израильским и палестинским руковод-

ством. Эти решения приобретают все более неотложный характер с учетом 

тревожных тенденций на Западном берегу и в Газе. 

 Заместитель Генерального секретаря также отметил, что, по данным из-

раильского центрального статистического бюро, в 2013 году строительство по-

селений увеличилось более чем в два раза по сравнению с периодом 2012 года. 

Он напомнил о том, что продолжающаяся поселенческая деятельность на ок-

купированной палестинской территории противоречит международному праву 

и представляет собой препятствие на пути к миру. 

 В том что касается Газы, заместитель Генерального секретаря отметил, 

что основы соглашения о прекращении огня от 21 ноября 2012 года 

по-прежнему подорваны. Он указал на то, что в период с 11 по 13 марта была 

отмечена опасная эскалация насилия, и в ходе беспорядочного обстрела в 
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направлении Израиля были использованы более 70 ракет и 5 минометных мин. 

В марте Израиль нанес 15 воздушных ударов по Газе. Заместитель Генерально-

го секретаря подчеркнул, что подстрекательство, независимо от его источника, 

препятствует установлению мира. 

 В ходе последовавших консультаций члены Совета согласились с тем, что 

переговоры между израильтянами и палестинцами достигли критического и 

решающего этапа, и необходимо продолжать усилия в целях достижения со-

глашения об окончательном статусе для реализации принципа сосуществова-

ния двух государств. 

 В этой связи члены Совета подчеркнули, что все стороны должны воз-

держиваться от действий, подрывающих доверие, способствующих усилению 

скептицизма и затрудняющих мирные переговоры. Большинство членов Совета 

осудили продолжающуюся поселенческую деятельность Израиля как незакон-

ную и провокационные действия внутри и вокруг Храмовой горы/Харам Аш-

Шарифа, в том числе со стороны израильских должностных лиц, которые лишь 

способствуют эскалации напряженности. Члены Совета выразили серьезную 

обеспокоенность по поводу действий, которые потенциально могут подорвать 

статус-кво святых мест в Иерусалиме. Члены Совета также выразили серьез-

ную озабоченность по поводу подстрекательства, случаев насилия и разруше-

ния домов на Западном берегу и ухудшающейся гуманитарной ситуации в Газе, 

настоятельно призывая стороны сотрудничать в деле расширения доступа для 

людей, товаров и гуманитарной помощи. Члены Совета также осудили недопу-

стимые ракетные обстрелы из Газы. 

 В отношении Сирийской Арабской Республики многие члены Совета по-

вторили замечания, высказанные в ходе консультаций с Совместным специаль-

ным представителем Организации Объединенных Наций и Лиги арабских го с-

ударств по Сирии Лахдаром Брахими от 13 марта. Они напомнили об усугуб-

ляющейся гуманитарной трагедии в Сирийской Арабской Республике и под-

черкнули настоятельную необходимость осуществления резолюции 2139 

(2014). Они подчеркнули, что только политическое решение может положить 

конец этому конфликту, что придает важное значение женевским переговорам и 

необходимости того, чтобы стороны, и прежде всего делегация правительства 

Сирийской Арабской Республики, начали демонстрировать конструктивную 

позицию по вопросу осуществления Женевского коммюнике от 30 июня 

2012 года. 

 

  Положение на Ближнем Востоке (Сирийская Арабская Республика) 
 

 5 марта в ходе консультаций Совет Безопасности заслушал краткое сооб-

щение Специального координатора Сигрид Каг о деятельности Совместной 

миссии Организации по запрещению химического оружия (ОЗХО) и Организа-

ции Объединенных Наций для ликвидации программы Сирийской Арабской 

Республики по химическому оружию, подготовленное на основе пятого ежеме-

сячного доклада Генерального директора ОЗХО и письма Генерального секре-

таря от 27 февраля об осуществлении резолюции 2118 Совета Безопасности 

(S/2014/133). 

http://undocs.org/ru/S/RES/2139(2014)
http://undocs.org/ru/S/RES/2139(2014)
http://undocs.org/ru/S/2014/133
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 Специальный координатор пояснила, что сирийские власти продвинулись 

вперед в подготовке к вывозу материалов для химического оружия и активизи-

ровали свои усилия по ускорению этого процесса. В течение последних восьми 

дней сирийские власти произвели четыре дополнительных перемещения мате-

риалов для химического оружия в Латакию для их последующего вывоза из 

страны. Помимо операций по вывозу, Сирийская Арабская Республика доби-

лась также прогресса в уничтожении на территории страны почти всех своих 

запасов изопропанола. Около 93 процентов этих запасов было уничтожено с 

определением намеченных сроков; тем не менее на одном объекте, который, по 

мнению сирийских властей, недоступен по причине неблагоприятной обста-

новки в плане безопасности, оставалось 7 процентов запасов изопропанола. 

 Специальный координатор далее отметила, что около 35 процентов объ-

явленных запасов материалов для химического оружия правительства Сирий-

ской Арабской Республики было либо вывезено с территории страны, либо 

уничтожено. По прогнозам Совместной миссии, к середине следующей недели 

эта цифра должна возрасти до 41 процента, в том числе за счет уничтожения 

изопропанола. Ожидается, что к середине марта эта цифра вырастет до 45 про-

центов. В этой связи Специальный координатор просила Сирийскую Арабскую 

Республику осуществлять конструктивное сотрудничество и активизировать 

соответствующие усилия. Кроме того, она подчеркнула, что, хотя за последний 

период удалось достичь многого, бόльшая часть материалов для химического 

оружия остается в Сирийской Арабской Республике по истечении промежуточ-

ного срока, установленного Исполнительным советом ОЗХО. 

 Помимо этого, Специальный координатор особо отметила, что по просьбе 

Генерального директора ОЗХО и Совместной миссии Сирийская Арабская Ре с-

публика представила поэтапный план, содержащий подробный график перево-

зок из мест хранения в порт Латакии. После консультаций с группой ОЗХО по 

оперативному планированию и Совместной миссией сирийские власти пред-

ставили пересмотренный план, в котором продолжительность работ по графи-

ку была сокращена со 100 до 60 дней. Согласно этому плану, полный вывоз 

всего химического оружия и материалов для него будет завершен до конца ап-

реля 2014 года. Специальный координатор подчеркнула, что март будет иметь 

решающее значение для соблюдения графика и успешного осуществления ре-

золюции 2118 (2013) Совета Безопасности. В связи с этим Совместная миссия 

будет и далее убеждать своих собеседников в важности систематического, 

предсказуемого и масштабного вывоза на этом решающем этапе.  

 Члены Совета Безопасности отметили недавние события, такие как скла-

дирование большей части оборудования для упаковки и погрузки на обозна-

ченных объектах, уничтожение 93 процентов объявленного количества изопр о-

панола на территории Сирийской Арабской Республики и дополнительные пе-

ремещения материалов для химического оружия c нескольких объектов в Лата-

кию и их вывоз из Сирийской Арабской Республики морским путем. 

 Члены Совета Безопасности были информированы о том, что, согласно 

новым срокам, химикаты будут вывезены из Сирийской Арабской Республики 

к середине-концу апреля. Члены Совета акцентировали внимание на том, что 

эти обязательства должны быть выполнены и что согласованные контрольный 

срок — апрель — и крайний срок полной ликвидации — 30 июня, должны 

быть выдержаны. Члены Совета заявили о своем намерении внимательно сле-

http://undocs.org/ru/S/RES/2118(2013)
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дить за эффективным сотрудничеством сирийских властей и Совместной мис-

сии. 

 13 марта в ходе консультаций Совет заслушал краткое сообщение Сов-

местного специального представителя Организации Объединенных Наций и 

Лиги арабских государств по Cирии о трудностях в сближении точек зрения 

двух сирийских делегаций — делегации правительства Сирийской Арабской 

Республики и делегации сирийской оппозиции — в ходе двух раундов перего-

воров, состоявшихся в рамках Женевской конференции по Сирийской Араб-

ской Республике в январе и феврале 2014 года. 

 Совместный специальный представитель сослался на некоторые аспекты 

ситуации на местах в Сирийской Арабской Республике. Он подчеркнул, что 

масштабы экономической и гуманитарной катастрофы в Сирийской Арабской 

Республике поражают: почти 10 миллионов человек нуждаются в помощи для 

элементарного выживания. Продолжающийся более трех лет ожесточенный 

конфликт принес Сирийской Арабской Республике колоссальные разрушения, 

в результате чего к 2015 году она может утратить дееспособность как государ-

ство. Доля населения, живущего в нищете, возможно, уже достигла 40 процен-

тов по сравнению с 13 процентами в 2010 году. По состоянию на сегодняшний 

день конфликт в Сирии отбросил страну в плане развития более чем на три де-

сятилетия назад. Если он будет продолжаться нынешними темпами, то следует 

ожидать, что к концу 2014 года число беженцев вырастет до 4 миллионов чело-

век, а число погибших — до 350 000 человек. 

 Поблагодарив граничащие с Сирийской Арабской Республикой страны за 

оказанное гостеприимство и высоко оценив щедрость и солидарность сообще-

ства доноров, Совместный специальный представитель особо отметил, что эти 

усилия не обеспечат тем не менее окончательного урегулирования столь мас-

штабной катастрофы. Урегулирования можно добиться только на основе  поли-

тического решения. Согласно его оценке, в 2014 году ни одной из сторон не 

удастся одержать решающую военную победу. Стойкость вооруженной оппо-

зиции, неизменная поддержка, которую она получает от своих сторонников, и 

по-прежнему значительная поддержка со стороны гражданского населения не 

позволяют сирийским властям ликвидировать оппозицию даже в крупных го-

родах, в том числе в Дамаске и Алеппо. С другой стороны, мобилизация боль-

шого числа ополченцев и иностранных боевиков, в том числе боевиков «Хиз-

баллы», в значительной мере помогла сирийским властям добиться новых 

успехов в конце 2013 года. 

 Кроме того, с середины декабря в Алеппо широко вошли в практику 

нападения неизбирательного характера на гражданское население с использо-

ванием «бочковых бомб». Это позволило сирийским властям отвоевать значи-

тельную часть территории в восточной части Алеппо вблизи аэропорта 

«Найраб» и продолжать продвижение вперед на северо-востоке Алеппо. По 

словам Совместного специального представителя, если правительство будет и 

далее успешно продвигаться вперед в этом районе, то оно может установить 

блокаду Старого города Алеппо, аналогичную той, которой подвергся Старый 

город в Хомсе. В этой связи он отметил, что реализуемая сирийскими властями 

стратегия осады городов и отдельных кварталов оказалась более успешной, 

чем прямые военные действия. В качестве средства ведения войны использу-
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ются блокада и голод, в результате чего у общин нет иного выбора, кроме как 

согласиться на хрупкое перемирие. 

 Совместный специальный представитель далее отметил особое значение 

впечатляюще большого числа соглашений о прекращении огня и приостанов-

лении боевых действий или других видов соглашений, заключенных прави-

тельством Сирийской Арабской Республики с определенными вооруженными 

группами и общинами, главным образом в районе Дамаска, или таких соглаше-

ний, по которым ведутся переговоры. Он напомнил, что, согласно непроверен-

ным данным, к концу февраля 2014 года было заключено около 20 таких мест-

ных соглашений. Вместе с тем наблюдатели внутри Сирийской Арабской Ре с-

публики и за ее пределами выражают сомнения относительно жизнеспособно-

сти этих специальных соглашений, отмечая, что местные вооруженные группы 

и гражданское население были «вынуждены уступить, чтобы не умереть от го-

лода», и что вскоре после заключения некоторых из этих соглашений вновь 

возникали трудности. 

 Касаясь политических аспектов, Совместный специальный представитель 

подчеркнул, что в ходе первого раунда обсуждений в Женеве его цель заключа-

лась в том, чтобы удержать две сирийские стороны — делегации правительства 

и оппозиции — в одном зале. Эта цель была достигнута. Тем не менее полити-

ческого диалога по существу проблемы они не вели. Ни одна из сторон не про-

явила готовности к сотрудничеству. Правительственная делегация считала 

проблему терроризма приоритетным, а то и единственным вопросом, который 

она была готова обсуждать. Члены делегации оппозиции поддержали Женев-

ское коммюнике, акцентируя внимание на его аспектах, позволяющих, по их 

мнению, обеспечить скорейшее осуществление его основного положения, за-

ключающегося в формировании переходного руководящего органа, который 

придет на смену нынешней администрации. 

 19 февраля обе стороны возобновили свои встречи на основе повестки 

дня, предложенной Совместным специальным представителем и включавшей 

четыре пункта: а) прекращение насилия и борьба с терроризмом; b) переход-

ный руководящий орган; c) национальное примирение и национальный диалог; 

и d) национальные учреждения: преемственность и перемены. Совместный 

специальный представитель особо подчеркнул свое предложение обсуждать 

пункты повестки дня (а) и (b) параллельно. Делегация оппозиции с этим пред-

ложением согласилась; делегация правительства его отвергла. Она потребова-

ла, чтобы пункты повестки дня обсуждались поочередно, и настаивала на том, 

что вопрос о терроризме должен обсуждаться до тех пор, пока не будет выра-

ботана и согласована общая позиция по терроризму. По словам Совместного 

специального представителя, складывалось отчетливое впечатление того, что, 

выдвигая свои требования, делегация правительства следует тактике проволо-

чек. Обсуждения ни к чему не приводили. 

 Второй раунд переговоров оказался еще хуже первого. В связи с этим 

Совместный специальный представитель принял решение прервать последнюю 

встречу и предложил обеим делегациям подумать над тем, каким образом мож-

но активизировать работу в рамках Женевского процесса. По его мнению, тре-

тий раунд будет иметь смысл только при наличии подлинной политической во-

ли к ведению переговоров. Совместный специальный представитель также от-

метил в этой связи, что проведение президентских выборов в Сирийской Араб-
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ской Республике в нынешних обстоятельствах перекроет пути к переговорам 

на обозримую перспективу. Избрание Башара Асада на еще один семилетний 

срок не положит конец невыносимым страданиям сирийского народа, не пре-

кратит разрушение страны и не восстановит гармонию и взаимное доверие в 

регионе. 

 В ходе консультаций члены Совета полностью поддержали Совместного 

специального представителя и его повестку дня из четырех пунктов для возоб-

новления переговоров. Они также заявили о своей поддержке возобновления 

переговоров в Женеве на основе подлинного участия всех сторон в целях осу-

ществления в полном объеме положений Женевского коммюнике от 30 июня 

2012 года. 

 Вместе с тем были высказаны различные мнения относительно того, в ка-

кой последовательности следует обсуждать пункты в ходе переговоров, и того, 

как следует рассматривать первые два пункта, а именно: вопросы о прекраще-

нии насилия и борьбе с терроризмом и формировании переходного руководя-

щего органа. Явное большинство членов Совета подчеркнули, что блокировка 

процесса обусловлена нежеланием сирийских властей согласиться с рассмот-

рением пунктов в очередности, предложенной Совместным специальным пред-

ставителем. Кроме того, эти члены подтвердили, что в осуществлении пере-

ходного этапа, предусматриваемого Женевским коммюнике, центральную роль 

играет переходный руководящий орган, осуществляющий в полном объеме 

полномочия исполнительной власти и сформированный на основе взаимного 

согласия. 

 Помимо этого, многие члены Совета согласились с мнением Совместного 

специального представителя о том, что планы сирийских властей провести 

президентские выборы в предстоящие месяцы несовместимы с положениями 

Женевского процесса. Проведение выборов поставит под сомнение этот про-

цесс, в частности лишит смысла требование сформировать переходный управ-

ляющий орган. Другие члены Совета особо отметили важность включения в 

повестку дня переговоров вопроса о терроризме и призвали к немедленному 

возобновлению Женевского процесса и проведению третьего раунда перегово-

ров. 

 28 марта в ходе консультаций Совет заслушал краткое сообщение заме-

стителя Генерального секретаря по гуманитарным вопросам и Координатора 

чрезвычайной помощи о первом докладе Генерального секретаря об осуществ-

лении резолюции 2139 (2014) (S/2014/208). 

 Заместитель Генерального секретаря рассказала о продолжающихся 

нарушениях и ущемлениях прав человека и нарушениях норм международного 

гуманитарного права, в том числе о бомбардировках с воздуха, артиллерийских 

и минометных обстрелах и взрывах начиненных взрывчаткой автомобилей в 

густонаселенных районах, в результате чего имеется большое число убитых и 

раненых среди гражданских лиц. 

 Кроме того, заместитель Генерального секретаря отметила продолжаю-

щиеся усилия Организации Объединенных Наций по обеспечению более ши-

рокого доступа в труднодоступные и осажденные районы. В рамках этих уси-

лий сирийским властям был передан перечень приоритетных пунктов, в кото-

ром были выделены 29 приоритетных пунктов и 3 мухафазы, безотлагательный 
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доступ в которые необходим для оказания помощи 1,8 миллиона сирийцев. За-

меститель Генерального секретаря подчеркнула, что с момента принятия 

22 февраля Советом Безопасности резолюции 2139 (2014) различными учре-

ждениями Организации Объединенных Наций была представлена 21 просьба 

пропустить автоколонну через линию конфликта. Лишь 13 из этих просьб были 

удовлетворены, при этом к месту назначения прошли пять автоколонн, благо-

даря чему помощь получили 177 000 человек, или примерно 5 процентов от 

3,5 миллиона человек, проживающих в труднодоступных районах. 

 Из-за того, что некоторые автоколонны не были отправлены, или по при-

чине изъятия из межучрежденческих автоколонн медикаментов и предметов 

медицинского назначения медицинскую помощь не получили почти 201 000 че-

ловек. В течение отчетного периода помощь получили только 14 600, т.е. чуть 

более 6 процентов, из 240 000 человек, живущих в осажденных районах. Мно-

гие просьбы Организации Объединенных Наций о предоставлении доступа в 

осажденные районы остались без ответа или были отклонены.  

 Заместитель Генерального секретаря особо отметила, что все государства, 

имеющие влияние на стороны в Сирийской Арабской Республике, должны 

продолжать использовать это влияние для содействия обеспечению гуманитар-

ного доступа, защиты гражданских лиц и снятия блокады, используемой в це-

лях контроля над общинами, что полностью противоречит международному 

гуманитарному праву. Заместитель Генерального секретаря далее указала на 

настоятельную необходимость серьезных изменений в деле оказания гумани-

тарной помощи. Применения нынешнего фрагментарного подхода даже с уче-

том усилий работников гуманитарных организаций на местах для быстрого из-

менения ситуации недостаточно. Необходимо будет упорядочить администра-

тивные процедуры регулярного распределения помощи и отправления автоко-

лонн и автоматически предоставлять Организации Объединенных Наций соот-

ветствующее разрешение. Она также отметила, что Организации Объединен-

ных Наций и ее партнерам должно быть разрешено доставлять медикаменты и 

другие предметы медицинского назначения во все районы страны, в том числе 

в труднодоступные и осажденные районы. 

 Касаясь вопроса о трансграничной доставке помощи, заместитель Гене-

рального секретаря подчеркнула, что обеспечение полного и беспрепятствен-

ного доступа с использованием наиболее эффективных средств и прямых путей 

должно включать обеспечение доступа во всех соответствующих пунктах пе-

ресечения границы. Она заявила, что резолюция 2139 (2014) не оставила места 

для дальнейшего толкования или продолжения обсуждений какой-либо из сто-

рон и не оставила лазеек, позволяющих продолжать отказывать в доступе к 

гражданским лицам. В этой связи она далее указала на то, что нормы междуна-

родного гуманитарного права на этот счет вполне ясны: продолжение политики 

непредоставления согласия на пересечение границы или линии конфликта для 

проведения операций по оказанию помощи, в частности по доставке товаров 

первой необходимости, которым уделяется особое внимание в Женевских кон-

венциях и протоколах к ним, таких как продовольствие, вода и предметы меди-

цинского назначения, а также по обеспечению медицинского обслуживания и 

предоставлению убежища, является проявлением деспотизма и не имеет 

оправдания. 
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 В ходе консультаций большинство членов Совета подчеркивали, что ос-

новные требования, содержащиеся в резолюции 2139 (2014), выполнены не 

были. Было выражено глубокое сожаление по поводу того, что в деле содей-

ствия оказанию гуманитарной помощи тем, кто в ней нуждается, в частности в 

труднодоступных и осажденных районах, удалось достичь лишь весьма незна-

чительного прогресса, если о таковом вообще может идти речь. Многие члены 

Совета настойчиво привлекали внимание к следующим фактам: продолжаются 

нападения на густонаселенные районы проживания гражданских лиц с исполь-

зованием «бочковых бомб» и артиллерии; активизируется террористическая 

деятельность, включая недавний захват группой «Джабхат ан-Нусра» и други-

ми группами города Кассаб, что привело к перемещению тысяч людей; сохра-

няется блокада населенных пунктов, в которых проживают около 

240 000 гражданских лиц, по всей территории Сирийской Арабской Республи-

ки; не достигнуто новых соглашений о прекращении огня или местных согла-

шений о перемирии; сохраняются серьезные административные препоны; и си-

стематически изымаются предметы медицинского назначения из автоколонн с 

гуманитарными грузами. Кроме того, хотя открытие границы с Турцией в 

пункте пересечения границы Нусайбин/Эль-Камышлы было положительно 

воспринято многими членами Совета как важный первый шаг, большинство из 

них при этом подчеркнули, что открытие указанного пункта лишь в самой не-

значительной степени удовлетворило потребности в области трансграничной 

доставки помощи, поскольку это лишь один из восьми пунктов пересечения 

границы, которые Организация Объединенных Наций выделила в качестве 

приоритетных. 

 Некоторые члены Совета напомнили о том, что в резолюции 2139 (2014) 

Совет выразил намерение принять дальнейшие меры в случае несоблюдения 

этой резолюции. Они особо отметили, что в случае продолжения игнорирова-

ния сирийскими властями резолюции 2139 (2014) эти члены Совета твердо 

намерены поддержать выполнение этого обязательства.  

 Многие члены Совета подтвердили необходимость положить конец безна-

казанности за нарушения норм международного гуманитарного права и нару-

шения и ущемления прав человека, а некоторые члены Совета высказались в 

поддержку передачи вопроса о ситуации в Сирийской Арабской Республике на 

рассмотрение Международного уголовного суда. 

 

  Силы Организации Объединенных Наций по наблюдению за разъединением 
 

 26 марта в ходе консультаций Совет Безопасности заслушал краткое со-

общение помощника Генерального секретаря по операциям по поддержанию 

мира Эдмона Муле о деятельности Сил Организации Объединенных Наций по 

наблюдению за разъединением (СООННР) за предыдущие три месяца, подго-

товленное на основе последнего доклада Генерального секретаря (S/2014/199). 

 Помощник Генерального секретаря выразил обеспокоенность по поводу 

продолжающегося ухудшения ситуации в плане безопасности в Сирийской 

Арабской Республике и его потенциальных последствий для стабильности в 

районе операций СООННР и в регионе в целом. Непрекращающиеся военные 

действия в районе разделения с применением тяжелого оружия, например боч-

ковых бомб, чреваты нарастанием напряженности между Израилем и Сирий-

ской Арабской Республикой, что может подорвать сохранявшийся в течение 
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длительного времени режим прекращения огня между этими двумя странами. 

Помощник Генерального секретаря призвал все стороны в сирийском конфлик-

те прекратить военные действия на всей территории страны, в том числе в рай-

оне операций СООННР, напомнив о том, что в районе разъединения не должно 

быть никаких военных сил, кроме СООННР. Кроме того, он выразил глубокую 

обеспокоенность в связи с деятельностью некоторых членов экстремистских 

оппозиционных групп в районе операций СООННР. 

 Кроме того, помощник Генерального секретаря сообщил о случаях об-

стрела автоколонн Организации Объединенных Наций экстремистскими оппо-

зиционными группами и сирийскими вооруженными силами. Он вновь заявил 

о том, что главная ответственность за охрану и безопасность персонала Орга-

низации Объединенных Наций в районах разъединения и ограничения на сто-

роне «Браво» лежит на правительстве Сирийской Арабской Республики.  

 Члены Совета выразили озабоченность по поводу ухудшения ситуации в 

плане безопасности в Сирийской Арабской Республике, которое по-прежнему 

препятствует деятельности СООННР в их районе операций. Они подчеркнули, 

что продолжающиеся военные действия чреваты нарастанием напряженности 

между Израилем и Сирийской Арабской Республикой и могут поставить под 

угрозу режим прекращения огня между этими двумя странами. Члены Совета 

вновь заявили о том, что в районе разъединения не должно быть никаких воен-

ных сил, кроме СООННР. Они особо отметили, что любые действия, которые 

могут поставить под угрозу охрану и безопасность миротворцев Организации 

Объединенных Наций на местах, должны быть немедленно прекращены. 

 Кроме того, многие члены Совета выразили глубокую обеспокоенность по 

поводу применения сторонами в сирийском конфликте тяжелого оружия, более 

широкого использования военной авиации сирийскими правительственными 

силами, применения бочковых бомб и самодельных взрывных устройств. По-

мимо этого, члены Совета заявили о решительном неприятии актов насилия, 

совершаемых экстремистскими вооруженными оппозиционными группами; все 

члены Совета осудили обезглавливание пяти солдат. 

 Члены Совета выразили признательность странам, предоставляющим 

войска, среди которых Индия, Ирландия, Непал, Нидерланды, Фиджи и Ф и-

липпины, за их важный вклад в СООННР и за следование намеченным курсом 

в трудных условиях. Кроме того, члены Совета поблагодарили государства-

члены за их вклад в работу Группы наблюдателей на Голанских высотах по ли-

нии Органа Организации Объединенных Наций по наблюдению за выполнени-

ем условий перемирия. 

 

  Йемен 
 

 25 марта Совет Безопасности опубликовал заявление для прессы 

(SC/11336), в котором члены Совета Безопасности решительно осудили терро-

ристическое нападение, совершенное 24 марта в Хадрамауте (Йемен) и при-

ведшее к гибели 20 военнослужащих. 
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  Прочие вопросы 
 

  Дети и вооруженные конфликты 
 

 7 марта Совет провел открытые прения по вопросу о детях и вооружен-

ных конфликтах под председательством министра иностранных и европейских 

дел Люксембурга Жана Ассельборна. Совет заслушал краткие сообщения Ге-

нерального секретаря, Специального представителя Генерального секретаря по 

вопросу о детях и вооруженных конфликтах, Директора-исполнителя Детского 

фонда Организации Объединенных Наций (ЮНИСЕФ) и бывшего ребенка-

солдата из Сьерра-Леоне Альхаджи Бабы Саваны. Наряду с 15 членами Совета 

в открытых прениях приняли участие свыше 40 делегаций. Цель этих откры-

тых прений заключалась в том, чтобы способствовать рассмотрению мер и пу-

тей содействия полному осуществлению повестки дня по вопросу о детях и во-

оруженных конфликтах. В целях содействия организации обсуждения по этому 

вопросу была распространена концептуальная записка. 

 В своем выступлении Генеральный секретарь отметил, что проект резо-

люции, подготовленный для этих открытых прений, придает ценный новый 

импульс деятельности Совета по защите детей в условиях вооруженного кон-

фликта. Кроме того, он призвал государства-члены активизировать усилия по 

привлечению к ответственности лиц, виновных в совершении серьезных нару-

шений в отношении детей. Специальный представитель Генерального секрета-

ря по вопросу о детях и вооруженных конфликтах представила информацию о 

положении детей в Сирийской Арабской Республике, Центральноафриканской 

Республике и Южном Судане. Она с удовлетворением отметила одобрение 

кампании «Дети, а не солдаты», начатой 6 марта 2014 года в сотрудничестве с 

ЮНИСЕФ. Директор-исполнитель ЮНИСЕФ подчеркнул важное значение 

предотвращения вербовки и использования детей в вооруженных конфликтах и 

их реинтеграции, особо отметив, что обучение и учебная подготовка этих де-

тей — это инвестиции в будущее соответствующих стран. Альхаджи Баба Са-

вана, который был похищен и насильственно завербован в вооруженную груп-

пу в десятилетнем возрасте, рассказал Совету о том, что с ним произошло. 

 Совет единогласно принял резолюцию 2143 (2014), в которой подчеркива-

ется важное значение наращивания потенциала для эффективного осуществле-

ния мер по защите детей. В резолюции приветствуется кампания «Дети, а не 

солдаты», которую начали осуществлять Специальный представитель Гене-

рального секретаря по вопросу о детях и вооруженных конфликтах и 

ЮНИСЕФ. В ней подчеркивается необходимость исключения из законов об 

амнистии и других аналогичных положений геноцида, преступлений против 

человечности, военных преступлений и других вопиющих нарушений, совер-

шаемых в отношении детей. В резолюции подчеркивается ответственность 

всех государств за пресечение безнаказанности и расследование действий и су-

дебное преследование тех, кто несет ответственность за геноцид, преступления 

против человечности, военные преступления и другие вопиющие преступле-

ния, совершаемые в отношении детей, и особо отмечается в этой связи вклад 

Международного уголовного суда, вносимый им в соответствии с закреплен-

ным в Римском статуте принципом, состоящим в том, что он дополняет нацио-

нальные органы уголовной юстиции. В ней содержится призыв к созданию ме-

ханизмов установления реального возраста для предотвращения набора в во-

оруженные силы несовершеннолетних лиц и подчеркивается важность всеоб-
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щей регистрации рождений. В резолюции признается, что использование школ 

в военных целях в нарушение применимого международного права может сде-

лать их законными целями для нападений и тем самым создать угрозу для без-

опасности детей и учителей, а также для обучения детей, содержится настоя-

тельный призыв ко всем сторонам в вооруженном конфликте уважать гражда н-

ский характер школ в соответствии с международным гуманитарным правом и 

приводится рекомендация государствам-членам рассмотреть конкретные меры 

по удержанию вооруженных сил и негосударственных вооруженных групп от 

такого использования школ, которое противоречит применимому международ-

ному праву. В резолюции далее рекомендуется, чтобы структуры Организации 

Объединенных Наций и страны, выделяющие воинские и полицейские контин-

генты в состав миротворческих сил Организации Объединенных Наций, про-

водили целевые и оперативные по своему характеру учебные занятия в целях 

подготовки персонала миссий Организации Объединенных Наций к содей-

ствию предотвращению нарушений, направленных против детей, с тем чтобы 

весь персонал миссий мог эффективно распознавать нарушения и жестокости, 

совершаемые в отношении детей, информировать о таких нарушениях и жесто-

костях и реагировать на них. 

 

  Борьба с терроризмом 
 

 2 марта Совет Безопасности принял заявление для прессы (SC/11304), в 

котором его члены самым решительным образом осудили террористическое 

нападение, совершенное 1 марта 2014 года на железнодорожной станции в 

Куньмине (Китай), в результате которого было убито и ранено множество ни в 

чем не повинных гражданских лиц. 

 

  Нераспространение/Корейская Народно-Демократическая Республика 
 

 5 марта Совет Безопасности единогласно принял резолюцию 2141 (2014), 

в которой продлил до 5 апреля 2015 года мандат Группы экспертов, учрежден-

ной резолюцией 1874 (2009), которая касается Корейской Народно-Демокра-

тической Республики. В этой резолюции Совет просил Группу представить Со-

вету промежуточный доклад к 5 сентября 2014 года, а заключительный до-

клад — к 5 марта 2015 года. Совет далее настоятельно призвал все государства, 

соответствующие органы Организации Объединенных Наций и другие заинте-

ресованные стороны в полной мере сотрудничать с Комитетом Совета Безопас-

ности, учрежденным резолюцией 1718 (2006), и с Группой экспертов, в частно-

сти предоставляя любую имеющуюся у них информацию об осуществлении 

мер, введенных резолюциями 1718 (2006), 1874 (2009), 2087 (2013) и 2094 

(2013). 

 27 марта в ходе консультаций Совет заслушал краткое сообщение заме-

стителя Генерального секретаря по политическим вопросам о пусках балли-

стических ракет, осуществленных в последнее время Корейской Народно -

Демократической Республикой. Он проинформировал Совет о том, что, соглас-

но информации, полученной от ряда государств-членов, 26 марта из района, 

расположенного к северу от Пхеньяна, Корейская Народно-Демократическая 

Республика осуществила пуск двух баллистических ракет средней дальности 

«Нодон», которые упали в море близ восточного побережья Корейского полу-

острова. Он добавил, что такие пуски являются нарушением резолюций Совета 

Безопасности 1718 (2006), 1874 (2009), 2087 (2013) и 2094 (2013). С 21 февраля 
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Корейская Народно-Демократическая Республика осуществила пуск в общей 

сложности примерно 77 неуправляемых и управляемых ракет, в том числе бал-

листических ракет малой и средней дальности, все из которых, как считается, 

упали в море в международных водах или в территориальных водах Корейской 

Народно-Демократической Республики. Несколько государств-членов, в том 

числе члены Совета, опубликовали заявления с призывом к деэскалации ситуа-

ции. Заместитель Генерального секретаря сообщил о том, что Генеральный 

секретарь по-прежнему испытывает обеспокоенность по поводу новых пусков 

баллистических ракет Корейской Народно-Демократической Республикой, ко-

торые идут вразрез с делом укрепления доверия в этом регионе. Генеральный 

секретарь вновь настоятельно призвал Корейскую Народно-Демократическую 

Республику прекратить деятельность, связанную с баллистическими ракетами, 

и использовать исключительно диалог и дипломатические средства для под-

держания мира и стабильности в регионе. 

 По мнению многих членов Совета, эти пуски чреваты серьезной угрозой 

подрыва стабильности в мире и регионе, а их безответственное проведение без 

предварительного уведомления представляет значительную опасность для воз-

духоплавания и судоходства. Они осудили эти пуски как нарушение соответ-

ствующих резолюций Совета Безопасности, требующее принятия Советом 

оперативных, однозначных и решительных ответных мер. Кроме того, некото-

рые члены Совета напомнили о том, что в пункте 36 резолюции 2094 (2013) 

Совет заявил о своей решимости принять дальнейшие серьезные меры в случае 

осуществления Корейской Народно-Демократической Республикой нового пус-

ка или ядерного испытания, добавив, что бездействие Совета может привести к 

неправильной оценке ситуации этой страной, что лишь усугубит напряже н-

ность. Другие члены Совета отметили, что ситуация на Корейском полуострове 

по-прежнему очень сложная, и призвали все стороны активизировать усилия, 

направленные на уменьшение напряженности, в том числе воздерживаться от 

проведения широкомасштабных военных учений, с тем чтобы решать все раз-

ногласия с помощью диалога и дипломатии. По их мнению, ответные меры Со-

вета должны быть надлежащими, взвешенными и соразмерными действиям 

Корейской Народно-Демократической Республики, а также способствовать 

возобновлению шестисторонних переговоров. 

 Члены Совета согласовали положения пресс-релиза, которые были зачи-

таны Председателем после консультаций. В положениях пресс-релиза пуски 

баллистических ракет Корейской Народно-Демократической Республикой были 

осуждены как нарушение резолюций Совета Безопасности 1718 (2006), 1874 

(2009), 2087 (2013) и 2094 (2013) и говорилось о согласии членов Совета про-

вести консультации в отношении принятия надлежащих ответных мер. 

 

  Нераспространение/Исламская Республика Иран 
 

 20 марта Совет Безопасности заслушал краткое сообщение Постоянного 

представителя Австралии в его качестве Председателя Комитета Совета Безо-

пасности, учрежденного резолюцией 1737 (2006), о деятельности Комитета в 

период с 13 декабря 2013 года по 19 марта 2014 года. 
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 Председатель сообщил членам Совета о том, что в течение отчетного пе-

риода Комитет провел два неофициальных заседания и одно неофициальное 

неформальное заседание и выполнял свои обязанности на основе процедуры 

отсутствия возражений. Он рассказал о переписке Комитета с государствами-

членами и международными организациями по вопросам осуществления и со-

блюдения, добавив, что направление рекомендаций по этим вопросам является 

одним из важнейших аспектов программы работы Комитета. В течение отчет-

ного периода Комитет удовлетворил просьбы государств-членов и междуна-

родных организаций о предоставлении рекомендаций по широкому кругу во-

просов. Кроме того, он рассказал о работе Комитета, связанной с докладами 

государств-членов о мерах, принятых ими для обеспечения соблюдения санк-

ций, и сообщениями об инцидентах, поступающими от Группы экспертов по-

сле расследования соответствующих случаев. Он сообщил о том, что в 

2013 году Комитет дважды обращался к Исламской Республике Иран в связи с 

инцидентами, расследованными Группой. Один раз в связи с единодушным 

выводом Группы о том, что пуски ракет, осуществленные Исламской Республи-

кой Иран во время учений «Великий пророк-7», представляют собой наруше-

ние пункта 9 резолюции 1929 (2010), и второй раз в связи с выводом Группы о 

том, что перехваченная партия оружия в Йемене, по меньшей мере, свидетель-

ствует о возможном нарушении Исламской Республикой Иран пункта 5 резо-

люции 1747 (2007). Он отметил, что, хотя Исламская Республика Иран до сих 

пор не ответила Комитету, Комитет по-прежнему призывает ее это сделать. 

Помимо этого, он рассказал о том, что Комитет продолжает рассматривать свой 

ответ на доклад Группы, которая пришла к выводу о том, что попытка Ислам-

ской Республикой Иран приобрести углеродное волокно в декабре 2012 года 

противоречит положениям соответствующих резолюций. Он далее проинфор-

мировал Совет о результатах обсуждения в Комитете рекомендаций Группы 

Комитету, содержащихся в ее докладе, который был представлен в мае 

2013 года. Наконец, он указал на то, что, хотя Комитет принимает во внимание 

продолжающиеся переговоры между Германией, Китаем, Российской Федера-

цией, Соединенным Королевством Великобритании и Северной Ирландии, Со-

единенными Штатами Америки и Францией («Е3+3») и Исламской Республи-

кой Иран после согласования в Женеве 24 ноября 2013 года Совместного плана 

действий, план работы Комитета и Группы экспертов на 2014 год остается 

неизменным. Он напомнил о том, что меры Совета Безопасности, введенные 

резолюциями 1737 (2006), 1747 (2007), 1803 (2008) и 1929 (2010), остаются в 

силе, и что государства-члены по-прежнему обязаны их применять. 

 Многие члены Совета с удовлетворением отметили Совместный план 

действий, согласованный в Женеве 24 ноября 2013 года, и позитивный им-

пульс, созданный недавними дипломатическими усилиями. Они выразили 

надежду на то, что продолжающийся диалог между «Е3+3» и Исламской Рес-

публикой Иран позволит найти долгосрочное и надежное решение иранской 

ядерной проблемы. Некоторые члены Совета высказали мнение о том, что 

двухвекторный подход, предусматривающий введение режима санкций и про-

ведение параллельных переговоров, приносит плоды, но что разъяснения, 

предоставляемые Исламской Республикой Иран в отношении всех нерешенных 

вопросов, которые касаются возможных военных аспектов его ядерной про-

граммы, по-прежнему имеют существенно важное значение для того, чтобы 

восстановить уверенность в исключительно мирном характере этой програм-

мы. Кроме того, некоторые члены Совета напомнили о том, что меры Совета 
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остаются в силе и должны активно применяться для продолжения оказания 

давления на Исламскую Республику Иран, с тем чтобы она приступила к пере-

говорам в духе доброй воли. Они призвали Комитет и Группу экспертов про-

должать работу по оказанию помощи государствам в применении санкций и 

принимать решительные меры в отношении случаев несоблюдения. Ряд членов 

Совета отметили, что предположительные нарушения режима санкций, совер-

шенные Исламской Республикой Иран, по-прежнему вызывают серьезную оза-

боченность, и в этой связи привлекли внимание к перехвату крупной партии 

обычных вооружений на борту судна «Klos C». Другие члены Совета указали 

на то, что санкции не являются самоцелью и что с учетом непростой ситуации 

Комитету и Группе следует применять осмотрительный и объективный подход. 

Они подчеркнули, что в сотрудничестве между Исламской Республикой Иран и 

Международным агентством по атомной энергии (МАГАТЭ) был достигнут 

обнадеживающий прогресс; они выразили надежду на то, что в ближайшем бу-

дущем МАГАТЭ сможет закрыть иранское досье и сотрудничать с этой страной 

в обычном порядке. 

 

  Постконфликтное миростроительство 
 

 19 марта Совет Безопасности заслушал информацию о постконфликтном 

миростроительстве. Первый заместитель Генерального секретаря представил 

Совету краткое сообщение о прогрессе, который был достигнут в осуществле-

нии рекомендаций, изложенных в докладе Генерального секретаря о миростро-

ительстве в постконфликтный период (A/67/499-S/2012/746) и подготовленном 

позднее заявлении Председателя Совета Безопасности от 20 декабря 2012 года 

(S/PRST/2012/29). В своем кратком выступлении он уделил первоочередное 

внимание таким приоритетным областям миростроительства, как всеохват-

ность, организационное строительство, необходимость постоянной междуна-

родной поддержки и взаимной подотчетности, горизонтальная важность осу-

ществления миростроительства с учетом гендерной проблематики и вовлече-

ние женщин в мирные процессы, и привел примеры из деятельности Органи-

зации Объединенных Наций в Бурунди, Гвинее, Гвинее-Бисау, Йемене, Либе-

рии, Мали, Сомали, Сьерра-Леоне и Центральноафриканской Республике. Пер-

вый заместитель Генерального секретаря призвал Совет использовать проведе-

ние обзора механизмов Организации Объединенных Наций в области миро-

строительства в 2015 году для формирования такой Комиссии по мирострои-

тельству, которая будет адекватной и эффективной, будет играть роль катализа-

тора и работать в интересах государств, включенных в ее повестку дня.  

 Постоянный представитель Бразилии и Председатель Комиссии по миро-

строительству посол Антониу ди Агияр Патриота рассказал об успешной дея-

тельности Комиссии в странах, включенных в ее повестку дня, обратив особое 

внимание на необходимость углубления анализа того, как коллективные и раз-

нообразные усилия Организации Объединенных Наций, касающиеся аспектов 

безопасности и социально-экономических аспектов комплекса мер реагирова-

ния в постконфликтный период, могут способствовать достижению долгосроч-

ных целей в области миростроительства, и привел примеры конкретных стран. 

Он отметил, что это, в свою очередь, позволит Комиссии более целенаправлен-

но проводить свою работу в качестве консультативного органа при Совете Бе -

зопасности и поддерживать руководящую роль Организации Объединенных 

Наций на местах. Кроме того, он сообщил о том, что Комиссия проведет свою 
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первую ежегодную сессию в июне 2014 года с целью обсудить то, каким обра-

зом Комиссия может улучшить положение людей в странах, выходящих из со-

стояния конфликта. 

 В своем кратком сообщении Администратор Программы развития Орга-

низации Объединенных Наций заместитель Генерального секретаря Хелен 

Кларк высказалась за применение более широкого подхода к миростроитель-

ству на основе вовлечения и участия всех социальных групп и значимого уча-

стия женщин, молодежи и других маргинализированных групп. Указав на то, 

что постконфликтные ситуации неизбежно связаны с риском, она призвала бо-

лее эффективно интегрировать управление рисками в подходы к мирострои-

тельству и назвала совместное финансирование одним из практических путей 

распределения рисков и совместного управления ими. Она привела пример це-

левых фондов с участием многих партнеров в Мали и Сомали, недавно создан-

ных Организацией Объединенных Наций, с тем чтобы доноры могли направ-

лять средства на финансирование программ, прямую поддержку которых от-

дельным донорам оказывать сложнее. 

 В своих выступлениях члены Совета осветили приоритетные области, 

выделенные в докладе Генерального секретаря, и широко поддержали оценку, 

данную первым заместителем Генерального секретаря. Они призвали к улуч-

шению координации и согласованности деятельности в области мирострои-

тельства и обеспечению устойчивого и предсказуемого финансирования. Неко-

торые члены Совета отметили, что при оказании помощи в постконфликтном 

миростроительстве необходимо соблюдать принцип национальной ответствен-

ности и суверенитета и учитывать местную специфику и определенные стра-

нами первоочередные задачи, а также стремиться решить экономические и со-

циальные проблемы для устранения глубоко укоренившихся причин конфлик-

та, однако один из членов Совета предупредил о том, что смещение акцент а на 

национальную ответственность представляет собой неправомерное приложе-

ние обычной практики в области развития к совершенно иным обстоятель-

ствам. Кроме того, некоторые члены Совета упомянули о Комиссии по миро-

строительству, заявив о своей готовности принять участие в обзоре механизмов 

Организации Объединенных Наций в области миростроительства, запланир о-

ванном на 2015 год. Некоторые члены подчеркнули необходимость расширения 

сферы этого обзора, с тем чтобы включить в него деятельность в области ми-

ростроительства, осуществляемую фондами и программами Организации Объ-

единенных Наций и другими соответствующими сторонами. Члены Совета по-

делились мнениями о наиболее эффективных путях недопущения возобновле-

ния конфликтов, особенно в свете ситуации в Гвинее-Бисау, Центральноафри-

канской Республике и Южном Судане. 

 

  Осуществление положений записки Председателя Совета Безопасности 

(S/2010/507) 
 

 31 марта Председатель организовал закрытое заседание Совета Безопас-

ности в осуществление положений записки Председателя Совета Безопасности 

(S/2010/507) (итоговое заседание), с тем чтобы оценить, каким образом в тече-

ние этого месяца Совет исполнял свои обязанности, вытекающие из его глав-

ной ответственности за поддержание международного мира и безопасности в 

соответствии со статьей 24 Устава Организации Объединенных Наций, и опре-

делить пути повышения эффективности работы Совета в будущем. В связи с 

http://undocs.org/ru/S/2010/507
http://undocs.org/ru/S/2010/507
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этим членам Совета Безопасности было предложено не только проанализиро-

вать деятельность за март, но и рассмотреть, какие меры Совет мог бы пред-

принять в будущем, в том числе в целях предотвращения конфликтов.  

 Члены Совета подняли целый ряд вопросов, отразивших широкий спектр 

тем, которые обсуждались в марте. В соответствии с положениями концепту-

альной записки Председателя были, в частности, затронуты следующие основ-

ные темы: 

 • ряд членов Совета с удовлетворением отметили прогресс, достигнутый по 

некоторым пунктам повестки дня, касающимся конкретных стран. При-

менительно к ситуации в Сьерра-Леоне большинство членов Совета при-

ветствовали позитивные сдвиги, которые позволили полностью свернуть 

ОПООНМСЛ к концу марта. Подобным же образом члены Совета привет-

ствовали прогресс, достигнутый в Демократической Республике Конго 

благодаря решительным действиям МООНСДРК, но одновременно с этим 

высказались за необходимость дальнейшего присутствия в целях борьбы с 

вооруженными группами в рамках более широкой стратегии по стабили-

зации ситуации в Демократической Республики Конго и районе Великих 

озер. Кроме того, члены Совета приветствовали продление мандата 

МООНСА и особо отметили необходимость ее дальнейшего присутствия 

и поддержки в связи с предстоящими выборами, которые могут стать 

важным шагом вперед в деле стабилизации ситуации в Афганистане; 

 • применительно к тематическим вопросам члены Совета приветствовали 

единогласное принятие резолюции 2143 (2014) о детях и вооруженных 

конфликтах и организацию брифинга о прогрессе, достигнутом в осу-

ществлении рекомендаций, изложенных в докладе Генерального секрета-

ря о миростроительстве в постконфликтный период; 

 • большинство членов Совета выразили озабоченность по поводу наметив-

шегося в марте ухудшения ситуации в нескольких странах. Они выразили 

тревогу по поводу событий в Украине, Южном Судане, Центральноафри-

канской Республике, Ливии и Сирийской Арабской Республике;  

 • один из членов Совета посвятил свое выступление методам работы Сове-

та, указав на целый ряд конкретных мер, призванных повысить эффек-

тивность работы Совета Безопасности. 

 Кроме членов Совета, в этом закрытом заседании Совета Безопасности 

приняли участие 59 государств-членов, Европейский союз и имеющие статус 

наблюдателя Государство Палестина и Святой Престол. 

 

http://undocs.org/ru/S/RES/2143(2014)

